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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 286-c nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

“AZƏRBAYCAN” QƏZETƏSİ  
KANTORU TƏRƏFİNDƏN 

Qəzetəni nəşr etmək üçün məxaric 
və mətbəə qulluqçular və xidmətçiləri-
nin maaş artdğndan və bir para mət-
bəə materiallarnn bahalğndan dolay 
“Azərbaycan” qəzetəsi nəşriyyatı işbu ok-
tyabrn 1-dən qəzetənin tək nüsxəsini 2 
manat 50 qəpiyədək art[r]mağa məcbur 
olmuşdur.   

 
SİRK “MODERN” 

Sǝşǝnbǝ günü sentyabrn 30-nda 
1919-cu ildǝ Madmazel Kostandi vǝ 
mǝşhur komik Spkinin qastrollar ola-
caq. Mǝşhur sportsmen Pyotr Nikola-
yeviç Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl 
surǝtdǝ vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş 
mübarizǝsinin mabǝdi.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: Boqatıryov – Oleynikov. 
2-nci: Yermak – Jan-de-Kolon. 
3-ncü: Buyvolov – Gǝnc Əli. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. Mü-
barizə Yelizarovun təhti-nəzarətində [nǝ-
zarǝti altında] olacaqdr.    

11412 

* * *  
1919 sənəsi təşrini-əvvəl (oktyabr) 

aynn birində birinci Azərbaycan Milli 
ünas edadisində ilk dəfə olaraq bir ço-
cuq bağças açlr.  

1) Ümumilə kiçik yaşdak çocuqlara 
dərslər məzkur [deyilǝn] çocuq bağçasn-
da veriləcək.  

2) Çocuq bağçasnda erkək və qz 5 
yaşndan 7 yaşna qədər olanlar qeyd və 
qəbul edilir.  

3) Dərslər saat 10-da başlanb saat 1-
də qurtaracaqdr.  

Dərslərin proqram:  
1) Biləməl [ǝmǝli, praktiki] hesab dərs-

ləri;  
2) Rəsm dərsi;  
3) Əl işləri;  
4) Çocuqlarn özlərinə məxsus oyun-

caq yapmalar;  
5) Palçqdan şəkillər yapmaq;  
6) Pambq və toxmi-sairədən hər cü-

rə şeylər yapmaq;  
7) Çocuqlara aid jimnastik;  
8) Türkcə çocuqlara məxsus kiçik he-

kayələr söylənəcəkdir;  
9) Türkcə əlifba hürufatınn [hǝrǝri-

nin] şəkilləri öyrədiləcəkdir.  
A) Dərslər Məktəbi-Tibbiyyǝni [Tibb 

 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 30 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 286

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 5 mǝhǝrrǝmül-haram sǝnǝ 1338. 30 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ.     
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mǝktǝbini] və Frebel kursunu [bağça tǝr-
biyǝçiliyi kursunu] qurtarmş bir xanmn 
nəzarəti altında keçəcəkdir. 

B) Ərizələr hər gün birinci Azərbay-
can Milli ünas gimnaziyasnda, direktoru 
tərəndən qəbul edilir.  

Adres: Nikolayevski, nömrǝ 15. 
Direktor: S[ǝlimǝ xanm] Yaqubova  
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İTTİHAD MƏDRƏSƏSİNDƏ  
ƏZA MƏCLİSİ 

Məhərrǝmülhǝram aynn vürudu [gǝ-
lişi] münasibətilə İttihad mədrəsəsində 
(Sadov küçədə vaqedir) yövmiyyə [gün-
dǝlik] axşam saat 8-dən və ayn 8-dən 
gündüzlər saat 10-da həzrəti-seyyidüş-
şühəda (s. ǝ.) əza məclisi bərpadr.  

Əncüməni-Xeyriyyeyi-İraniyyan 
11418 

 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
27 sentyabr iclas 

 
İclas saat 12-də açlr. 
Sədr: Həsən bəy Ağayev. 
Katib: Mehdi bəy Hacnski. 
Sədr iclas açr və məsaili-yövmiyyəni 

[gündəlik məsələləri] elam edir [bildirir]. 
Birinci növbədə dövlət məmurlar ma-

aşlarnn artırlmas haqqndak layiheyi-
qanuniyyənin [qanun layihəsinin] ikinci qi- 
raətinin mabədi [ard]. 

15-ci maddə oxunur. Keçən nömrə-
mizdə qeyd edilmiş olduğu üzrə, qabaqk 
iclasda Abdulla bəy Əfəndizadə 17 və 
18-ci siniərin ləğv edilməsi və aşağ də-

rəcə xidmətçilərə həman siniərə məx-
sus maaş verilməsini təklif etmişdi. 

Bu barədə müzakirə açlr. 
Malxazov - Məzkur [deyilǝn] siniər 

arasnda öylə bir fərq olmadğn və bi-
naənileyh [ona görǝ] siniərin dəyişmə-
sinə lüzum və əhəmiyyət görmədiyini 
qeydlə, təklin birinci qisminə etirazla, 
aşağ dərəcə xidmətçilərə 17 və 18-ci si-
nif məmur maaş verilməsi haqqndak 
ikinci qisminə iştirak edir. 

Aşurov - Aşağ sinif xidmətçilərin si-
niərə daxil edilməsini onlar məmurlar-
la bərabərləşdirmək kimi tələqqi edərək 
[qiymǝtlǝndirǝrǝk], bunun da məntiq[siz-
lik] və ədalətsizlik olduğunu göstərir. Di-
gər tərəfdən, bu təklif qəbul ediləcək 
olarsa, ayda neçə milyon təfavüt edəcəyi 
göstərilmədiyini bəyanla təklif edir ki, 
layihə komissiyann təklif etdiyi kimi qə-
bul edilsin. 

Məruzəçi təklifə raz olmayr və rəyə 
vəz olunduqda [sǝsǝ qoyulduqda] əksə-
riyyəti-ara [səs çoxluğu] ilə rədd edilir. 

15-ci sinif əksəriyyəti-ara ilə qəbul olu-
nur. 

16-c sinif müzakirəsinə keçilir. 
Kiçikxanov - Məhkəmeyi-şəriyyə [şǝ-

riǝt mǝhkǝmǝsi] sədri 16-c sinifdə qeyd 
edilmiş olduğundan, kargüzar da 16-
cda idi. Şimdi Parlamann qərar ilə sədr 
8-ci sinfə keçirilmişdir. Binaənileyh təklif 
edirəm məhkəmeyi-şəriyyənin kargüzar 
10 və katibləri 13-cü dərəcəyə keçirilsin-
lər. 

Təklif əksəriyyəti-ara ilə qəbul olunur. 
16, 16 bis [ǝlavǝ], 17, 17 bis və 18-ci 

siniər və kiçik xidmətçilərə aid 1, 2, 3-
cü dərəcələr bilaetiraz [etirazsz] qəbul 
edilirlər. 

 

Qanunun 3-cü qiraətinə keçilir. 
Birinci maddə oxunduqda, Vansovi-

çin təkli yenidən mübahisəyə bais olur. 
Vansoviç təklif edir ki, sudyalarn, müd-
dəiyi-ümuminin [prokurorun] maaş 50 fa-
iz artırlsn və baş notarius maaşca nahi- 
yə məhkəmələri əzas [üzvü] ilə bərabər-
ləşdirilsin. 

Malxazov - təklifə iştirak edir. 
Qənizadə Sultanməcid - Təklin bir-

inci qisminə iştirak edir, fəqət baş nota-
riuslarn daxil edilmələrinə raz olmayr. 

Aşurov - Sudyalara çox maaş verilmə-
sinə əsasən raz olur. Fəqət təklif edir ki, 
maaşlar 50 faiz artırlmasn, ancaq hö-
kumətə tapşrlsn ki, bir ay, ya 3 həftə 
zərndə bu xüsusda yeni bir layihə tərtib 
verərək Məclisi-Məbusana təqdim etsin. 
Tainki məbuslar hökumətin də rəyini bil-
sinlər. 

Hacnski Mehdi bəy - Bu təklif qəbul 
edildiyi təqdirdə bir də qanunun kimlərə 
şamil olduğu haqqnda izahat verməyə lü-
zum olmaq dərəcə ixtilaf çxacağn qeyd-
lə, Rəsulzadə Məhəmməd Əminin “Mü- 
savat” namndan [adndan] etmiş olduğu 
təkli təkrarla təklif edir ki, hökumət bu 
barədə ayrca bir layiheyi-qanuniyyə tər-
tib versin. 

Malxazov - Bəyanat verir ki, məsələ 
o qədər vazehdir [aydndr] ki, əsla ixtilafı 
mövcib [ixtilafa sǝbǝb] olmaz. Zira bu tək-
lif ancaq bilavasitə mühakimə ilə əlaqə-
dar məmurlara şamildir. 

Məruzəçi - Bu təklif qəbul edildiyi təq-
dirdə sair nəzarətlərdə olan bir çox mə-
murlarn məsələsi qalxacaq və binaəni- 
leyh bir çox yeni qanunlar tərtib vermək 
lazm gələcəyini qeydlə deyir ki, bu təklif 
məqbul deyil. Ancaq arzu etmək olar ki, 

hökumət 50 deyil, 10, ya 20 faiz artır-
maq üçün yeni bir qanun layihəsi tərtib 
versin. 

Təklif iki hissəyə ayrlaraq, əvvəl ha-
kimlərin maaşlarnn 50 faiz artırlmas, 
sonra da baş notariusun məhkəmə üzv-
ləri ilə bərabərləşdirilməsi səsə qoyulur 
və əksəriyyəti-ara ilə qəbul olunur. 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9-cu bablar [fǝ-
sillǝr] təshihləri ilə bərabər bilaetiraz qə-
bul olunurlar. 

10-cu bab rəyə vəz edildikdə [sǝsǝ qo-
yulduqda], yeni maaşlarn nə vaxtdan he-
sab olunmas məsələsi mübahisəni möv- 
cib olur.  

Kravçenko - Təklif etmişdi ki, martın bi-
rindən hesab olunsun. 

Xocayev - Təklif etmişdi ki, martdan ol-
masa da, bar mayn birindən hesab olun-
sun. 

Məruzəçi - Deyir ki, martdan hesab 
edilsə, xəzinəyə 80 milyon, maydan edil-
sə 40 milyon təfavüt edər. Maliyyə Nə-
zarəti nümayəndəsi Məclisi-Məbusan 
komissiyas iclasnda bəyan etmişdir ki, 
hökumət əsla bunu verə bilməz. Bina-
anileyh, mən komissiya namndan təklif 
edirəm iyulun birindən hesab olunsun.  

Rəyə vəz edildikdə, Kravçenko və Xo-
cayevin təkliəri rədd və 10 və 11-ci bab-
lar komissiyann qəbul etdiyi qərar üzrə 
qəbul edilirlər.  

Bədəhu [bundan sonra] layihənin 3-cü 
qiraəti səsə qoyularaq bilaetiraz qəbul 
olunur. 

Nəhayət, bir arzu təklif edilir ki, hö-
kumət məmurlara bundan böylə ucuz 
qiymətlə və şimdikindən çox məkulat [ər-
zaq] və zəruri şeylər versin. Arzu müttə-
hidül-rəy [yekdilliklə] qəbul olunur. Tənəf- 
füs elan edilir. 
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Tənəffüsdən sonra 
1) Torpaq vergisinin təzyidi [artırlma-

s] haqqndak layiheyi-qanuniyyə 3-cü 
qiraətdə maddə-maddə, sonra tamamilə 
rəyə vəz edilərək, təshih və əlavəsi ilə 
müttəhidül-rəy qəbul olunur. 

2) Tamaşaxana və əyləncələrdən al-
nan verginin artırlmas haqqndak layi-
heyi-qanuniyyə 3-cü qiraətdə bilaetiraz 
qəbul olunur. 

Malxazov - Bu layiheyi-qanuniyyə ilə 
əlaqədar olaraq bir arzu təklif edir ki: 
“Teatrodan alnan vergiləri həddən ziya-
də ədd [hesab] edərək Məclisi-Məbusan 
arzu edir ki, hökumət bu xüsusu bir qay-
daya salacaq bir layiheyi-qanuniyyə tər-
tib versin.” 

Arzu müttəhidül-rəy qəbul olunur. 
3) Azərbaycan Xəzinə Palatas müdir 

müavinliyi vəzifəsinin ləğvi haqqndak 
layiheyi-qanuniyyə 3-cü qiraətdə bilae-
tiraz qəbul edilir. 

4) Dövləti gəlir vergisi xüsusundak 
qəvaidin [qaydalarn] 45 və 46-c maddə-
lərinin təğyiri [dǝyişdirilmǝsi] haqqndak 
layiheyi-qanuniyyə 3-cü qiraətdə bilae-
tiraz qəbul olunur. 

5) Məhkəmeyi-hərbiyyə qanununun 
15-ci maddəsinin təğyiri haqqndak qa-
nun layihəsi bilaetiraz (3-cü qiraət) qəbul 
edilir. 

6) Dövlət varidatı alnmaq üçün əhali 
malnn siyah edilib satılmas xüsusun-
dak qanunun təğyir və təbdili [dǝyişdiril-
mǝsi] haqqndak layiheyi-qanuniyyə mad- 
də-maddə və sonra tamamilə səsə qoyu-
laraq bilaetiraz qəbul olunur. 

7) Şəhadətnaməsiz olan içki ticarət-
xanalarndan alnan cərimənin artırlma-
s haqqndak layiheyi-qanuniyyə mad- 

də-maddə və tamamilə oxunaraq bila- 
etiraz qəbul olunur. 

Nəhayət, bəxşiş, mükafat və rüşvət 
alma və tələb etmə cəzalarnn təqviyəsi 
[artırlmas] haqqndak layiheyi-qanuniy-
yənin müzakirəsinə keçilir. 

Şə bəy Rüstəmbəyli (Məruzəçi) - Bu 
qanun yeni deyildir. Əski qanun həman 
eynilə qalr. Fəqət nazir əfəndi rüşvətxor-
larn cəzasn bir qədər artırmaq istəmiş-
dir. Ona görə də bu xüsusdak qanunun 
372, 373 və 378-ci maddələrinin qüvvə-
sini artırmşdr. Böylə ki: 

372-ci maddə bu xüsusdadr ki, bir 
məmur qanunu pozmadan bir adama kö-
mək edə və onun müqabilində hǝman 
adamdan bəxşiş, ya mükafat ala (pul ya 
şey). Qabaqda böylə məmurun cəzas az 
müddətə həbsə verilmək idi. Bəzən də 
xidmətindən əzl [kənar] edilərdi. Şimdi isə 
cəzas artırlb, xidmətindən əzl edilər, 8 
ay müddətinə həbsxanaya alnar və al-
mş olduğu pulu 10 qat artıq cərimə ve-
rər. Əgər aldğ bəxşiş miqdar müəyyən 
olmasa, 10.000 manatdan artıq olma-
maq üzrə cərimə təyin edilər.  

373-cü maddə: bir məmur qanunu 
pozaraq bir adamn işini düzəldə və mü-
qabilində bəxşiş, ya mükafat ala. Sabiq-
də bunun cəzas 8 aya qədər müddətə 
həbs və xidmətdən əzl idi.  

Şimdi cəzas artırlaraq qulluqdan ç-
xarlb, 4-5 il müddətinə islah həbsxanas 
təyin edilir. Fəqət məhkəməyə ixtiyar ve-
rilir ki, üzri [üzrlü] bir əsas olarsa, cəzasn 
yüngülləşdirərək 8 aydan 1 ilə qədər həbs 
qərar versin. 

378-ci maddə: bir məmur güc ilə rüş-
vət, ya mükafat ala. Sabiqdə cəzas islah 
həbsxanas idi. Şimdi böylǝ olur: 

 

1) Əgər rüşvət almş, fəqət təhqir et-
məmişsə, xidmətindən əzl və bütün hü-
ququndan məhrum edilərək, 4 ildən 6 ilə 
qədər kürək (katorjn) cəzasna məhkum 
edilir. 

2) Əgər rüşvət alarkən təhqir etmiş 
və döymüş olsa, xidmətindən əzl, hüquq 
və imtiyazatından məhrum edilərək, 8 
ilə qədər kürək cəzasna məhkum edilir.  

3) Əgər döydükdə bədəni xəsarətlən-
miş olsa, eyni cəza bir qədər də artırla-
raq kürək cəzas 10 ilə qədər olur. 

Bunlarla bərabər, müqəssirdən böyük 
cərimə alnacaqdr. Cərimənin verilməsi-
ni təmin etmək qəsdi ilə müstəntiqə tap-
şrlr ki, istintaqa başladqda müqəssirin 
bütün mal və əmlakna həbs qoysun; ta-
inki mülkünü və maln başqalarnn ad-
na yazdra bilməsin. 

Qanun bilamüzakirə [müzakirəsiz] bi-
rinci qiraətdə qəbul edilib, ikinci (mad-
də-maddə) qiraətinə keçilir və hər ikifəs- 
li bilaetiraz qəbul olunur. 

İclas bununla qurtarr. 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Bolşevik xəbərləri) 
 
Amerika və başqr kommunistləri 
Böyük qorxu altında Rusiyaya gəlib 

çxmş olan Amerika kommunist rqəsi 
nümayəndəsi Con Rayt Petroqrad Şuras 
iclasnda demişdir ki, Amerika kommu-
nistləri Rusiya kommunistləri ilə bir -
kirdədirlər. Məzkur [ad çǝkilǝn] nümayən- 
də axrda demişdir ki, Amerikada olan 
yoldaşlar Rusiya hadisələrini diqqətlə tə-
qib edirlər.  

Yevdokimov Petroqrada varid olan [gǝ-
lǝn] başqr nümayəndələrini təbriklə de-
mişdir ki, bu yaxnlarda Trotski xəbər 
vermişdi ki, başqr əsgəri rqəsi [hǝrbi 
diviziyas] Petroqrada varid olacaqdr. Bi-
rinci eşelonlar gəlmişlərdir. Başqrlarn 
Petroqrada varid olmalarndan qorxuya 
düşən burjuaziya deyir ki, Petroqradn 
mühazəsindən ötrü avam və qanacaq-
sz asiyallar dəvət etmişlər. Biz isə on-
lara deməliyik ki, bütün cahan füqə- 
rayi-kasibəsini [proletariatın] mübarizəyə 
dəvət edirik. Mən, başqr yoldaşlar təb-
rik edirəm.  

 
(Azərbaycan radio mövqi  

tərəndən alnmşdr) 
 

(Bolşevik xəbərləri) 
 
Axra kimi mübarizə  
Moskva - Kadetlərin [Konstitusion-De-

mokratik Partiya tǝrǝfdarlarnn] sui-qəsdi 
münasibətilə bolşevik qəzetəsində yaz-
lan bir məqalədə denilir ki:  

“Qəhr olsun vətəndaş müharibəsi şü-
ar ilə sui-qəsddə bulunan kadetlər! Mü-
vəffəqiyyətə nail olsaydlar, öylə bir qanl 
vətəndaş müharibəsinə səbəb olacaqlar-
d ki, heç bir əmsal görükməmiş olsun. 
‘Qəhr olsun vətəndaş müharibəsi’ bağ-
ran Kadet rqəsi üzvlərindən biri söylə-
mişdir ki, quduz itləri qrmaq kimi bolşe- 
vikləri də məhv etmək lazmdr. Vətəndaş 
müharibəsinə intəha verəcək bir vasitə 
varsa, o da irticaçlarn büsbütün tələf 
edilmələri olacaqdr. Daxili və xarici irti-
caçlar tələf etmək üçün toplanmaq və 
axra kimi onlarla mübarizə etmək lazm-
dr.”  
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Avstriya dövlətinin ias 
“Peti Parizyen” qəzetəsi Vyanadan mə-

lumat almşdr ki, Avstriya hökuməti döv-
lətin iasn elan edərək ümuri-hökumə- 
ti [hökumət işlərini] Müttəqin [müttəq-
lər] heyətinə təslim etmək xəyalndadr.  

 
Transvaalda intizamszlq  
Transvaaldan xəbər verirlər ki, 50 mi-

nə qədər əhali elan etmişdir ki, onlarn 
hüququ bəyazlarla müsaviləşmədikçə, 
məmləkət qanunlarna təbəiyyət etmə-
yəcəklərdir [tabe olmayacaqlar].  

 
Ural ordusu 
Ural ordusu bolşevikləri münhəzim 

[mǝğlub] edib Luşinsk şəhərini işğal etmiş 
və 1000 əsir, 50 ədəd top da zəbt etmiş-
dir. Kruqli dairəsində general Şkuro qitə-
atı [hissǝlǝri] Qrmz ordu piyadalarn bər- 
həm edərək [dağdaraq], Deriyevka qər-
yəsi [kǝndi] yaxnlğnda Qriqoryev və Ma-
montova mülhəq olmuşlar [birlǝşmişlǝr].  

Kursk ətrafında qitəatımz Kurskun 5 
fərsəx məsafəsində durur. Lqov istiqa-
mətində 5 alay münhəzim edilmiş, Kursk-
Lqov dəmiryol xəttinin 10 fərsəx cənubi 
məsafəsində qitəatımz Maltsevo və Bo-
briki işğal etmişdir.  

Putivl istiqamətində qitəatımz qrm-
zlar Klepalidǝn tərd edərək [qovaraq] Pu-
tivlǝ hücum etmədədirlər.  

Baxmaç mövqi üzərinə müvəffəqiy-
yətli hücumumuz davam edir. Çerniqov 
istəqamətində qrmzlar hücuma keçmək 
istəmişlərsə də dəf edilmişlərdir. Umansk 
istiqamətində qitəatımz Mamontov dəs-
tələrini pərakəndə edərək Kortelski işğal 
etmişlərdir.  

Qruşorbaltsk istiqamətində qitəatı-

mz Zaplatin mövqini [stansiyasn] işğal 
etmişdir. Brizolsk istiqamətində İvanov-
ka mövqini işğal etmişik.  

Odessa dairəsi sakitdir. Tixoretski möv-
qi ətrafında Don nəhrini keçmək istə-
yən qrmzlar tərəmizdən tərd edilə- 
rək, iki briqadalar məhv edilmiş və 500 
əsir, 18 mitralyoz, 2 top dəxi qəniməti-
miz olmuşdur. Kalaçn cənub-şərqində 
qrmzlar briqadasn büsbütün məhv 
edərək, bir top və 1200 əsir zəbt etmişik.  

 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
Türkiyə qoşunlar Trakyada  
“Tan” qəzetəsi yazr:  
Ədirnə, Rodos və İstanbulda saxlanl-

maqda olan Türkiyə qoşunlar neçə gün 
bundan əqdəm [qabaq] Trakyann müx-
təlif hissələrinə göndərilməklə, sövqül-
ceyş [stratejik] əhəmiyyəti olan dəmir- 
yolu boyu qitələrində [mǝntǝqǝlǝrindǝ] 
yerləşmişlərdir. Bu qoşunlarn bir çox mi-
tralyoz və toplar dəxi vardr. Yunanlarn 
qoşunu olan yerlərdə onlarn önündə kül-
li miqdarda Türkiyə qoşunlar qonulmuş-
dur. Keşanda 6 min nəfər və Malkarada 
12 min türklər vardr. Bunlara 250 nəfər 
zabit komanda edirlǝr.  

 
Misir haqqnda  
Misirin ən məşhur siyasiyyunlarndan 

[siyasətçilərindən] olan Əbdülsəttar əl-Va-
sil Parisdəki Misir heyəti-mürəxxəsəsi 
[nümayəndə heyəti] haqqnda söyləyərək 
demişdir ki, Misir mürəxxəslərinə Misi-
rin istiqlaliyyət və təmamiyyəti-mülkiy-
yəsini [ǝrazi bütövlüyünü] tələb etmək mü- 
həvvəl edilmişdir [tapşrlmşdr]. Bundan 

 

başqa və buna müğayir [zidd] olan heç 
bir qeyri məsələyə mürəxxəslərimiz eti-
na etməyərək, bu barədə müzakirata be-
lə başlamayacaqlardr. 

“Yumanite” 
 
 

TÜRKÜSTAN ƏHVALI 
 
Türküstandan bu günlər şəhərimizə 

vürud etmiş [gəlmiş] İdilboyu [Volqaboyu] 
türklərindən mötəbər bir zat [şǝxs], mü-
hərririmizlə müsahibədə bulunaraq Tür-
küstan əhval haqqnda atidəki [aşağda- 
k] məlumatı vermişdir:  

Türküstan bolşevikləri mövqelərini sar-
slmaz ədd [hesab] edirlər. Hər tərəfdə 
xalq komissarlar şuras və çrezvçaykalar 
[ǝksinqilabla mübarizǝ edǝn fövqǝladǝ ko-
missiyalar] kəmali-gərmi ilə [qzğn surǝt-
dǝ] işləmədədirlər. Yerli əhalidən Qzl 
orduya daxil olanlar varsa da, ümumiy-
yətlə şəhərlər əhalisinin əksəri və xü-
susən köy xalq bolşeviklərə qarş heç bir 
hissi-ehtiram və etimad bəsləməyirlər.  

Hər addmda gözə çarpan şu xoşnud-
suzluğa [mǝmnuniyyǝtsizliyǝ] səbəb başl-
ca olaraq bolşeviklər tərəndən ardsz, 
intəhasz və həm də insafszcasna icra 
edilən həczlərdir [müsadirǝlǝrdir]. Bu həcz-
lər əhalini fövqəladə hiddətləndirir. Ki-
min nəyi varsa əlindən alnmayacağna 
əmin olammadğ üçün gizlətməyə səy 
edir.  

Bazara baxsan, diş qurdalamağa bir 
şey bulammazsan denilən kimi bomboş. 
Odur ki, ehtikar [möhtǝkirlik] gündən-gü-
nə kəsbi-şiddət edərək [şiddǝtlǝnǝrǝk] ya-
şayş müşkülləşdirir. Bəzi şeylər möhtə- 
kirlər əlində də olmadğndan, yüksək ba-

halara da olsa bulunmayr. Şəkər, çay 
qətiyyən yoxdur. Ad var, özü yox ǝtmək 
[çörǝk] girvənkəsi 10-15 rubləyə, qoyun 
əti 35-40 rubləyə, mal əti də 25-30 rub-
ləyə satılr.  

Bolşeviklərin açmş olduğu koopera-
tivlər əhalinin ehtiyacatın ödəməkdən 
acizdirlər.  

Böyük Türküstan ölkəsində Xalq Ko-
missarlar Şurasnn yalnzca bir üzvü – 
ki, o da Daşkənd Maarif komissarndan 
ibarətdir, – müsəlmandr və bir də Sə-
mərqənd Daxiliyyə Komissar müavini və-
zifəsi müsəlmana həvalə edilmişdir. Bol- 
şeviklər yerli əhalinin iş başna keçməsi-
nə şiddətlə mümaniət [maneçilik] edirlər. 
İştə bu fəqərə [fakt] yerli əhalinin bolşe-
viklərə nifrət etməsinə ziyadə xidmət 
edir.  

Hətta bu məsələ Şura mərkəzi qzl 
Moskvann da nəzəri-diqqətini cəlb et-
mişdi. Bilümum [bütün, ümumiyyǝtlǝ] Tür-
küstan işlərini nizama salmaq və yerli 
əhalini iş başna çəkmək niyyəti ilə Lenin 
hökuməti fövqəladə vəkalətlərlə mü-
həndis Kobozev nam [adl şǝxsi] müvəkkil 
olaraq oraya göndərmişdi. Bu keyyyət 
yerli bolşeviklərin xoşlarna getmədiyin-
dən, Kobozev təşəbbüsləri əqim [yarm-
çq] və iqdamatı [addmlar] nəticəsiz qal- 
d. Hətta şu yolda israr edən Kobozevi 
qətl etmək krinə də düşdülər. 

Əvvəlcə rus ordusu feldfebellǝrindǝn 
olub, əxirən [sonradan] Türküstan Hərbiy-
yə komissar “rütbə”sini ehraz etmiş [qa-
zanmş] Koluzayev nam [adl şǝxs] məzkur 
[deyilǝn] müvəkkilin həyatına klubda bir 
dəfə sui-qəsd də etmiş idi.  

Türküstanda şayani-diqqət [diqqǝtǝla-
yiq] bir şey varsa, o da maarif işləridir. Ma-
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arif işləri bəhəqq [doğrudan da] irəlilə- 
mədə və müsbət nəticələr vermədədir. 
Əfəndizadə Məhəmməd Əmin cənablar 
başda olaraq 4-5 qafqaziyalnn və Os-
manl türklərindən Süleyman Sami əfən-
dinin saiqeyi-həmiyyətləri ilə [sǝylǝri sa- 
yǝsindǝ] vücuda çxmş mütəəddid [çox-
sayl] müntəzəm məktəblərdə bir çox is-
lam balalar təhsili-kamal ilə məşğuldur- 
lar. Bu axr zamanlar Səmərqənd məkati-
bini [mǝktǝblǝrini] islah etmək niyyəti ilə 
məzkur [ad çǝkilǝn] əfəndilər həman ora-
ya vürud etmiş [getmiş] idilər.  

Qəzetələrin yazdğ kimi, Kazm bəy 
Qzl ordu komandan olmayb, ancaq 
təbliğat işləri ilə iştiğal edir [mǝşğul olur]. 
Kazm bəy əfəndi məiyyətində [yannda] 
bir müavin və bir də katib olaraq ətraf 
qəryələrə [kǝndlǝrǝ] əzimət edir [gedir] 
və əhali içində kommunizmə alşmaq və 
sairə üçün propaqanda yapr. Mühərriri-
mizin əhali içində istiqlal kri təqib edən-
lər varmdr sualna:  

– Varsa da, meydan verilməyir, ağzla-
rndan vurulur, – deyə müsar əfəndi ca-
vab vermişdir.  

 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
İngiltərə-İran etilafı ətrafında  
Parisdə nəşr olunan “Tan” qəzetəsi 

“İngiltərənin İrandak fəaliyyəti” sərlöv-
həsi ilə bir məqalə yazaraq İngiltərə-İran 
etilafı [sazişi] haqqnda atidəki [aşağdak] 
bəyanatı verir:  

“İran şahnn Avropaya getməsini 
İran hökuməti ilə İngiltərə səfarəti [sər-
liyi] arasnda əqd edilmiş olan etilafın 
[imzalanmş sazişin] nəticəsi ədd [hesab] 

etməlidir. Həmin etilafa görə, İrann is-
tiqlaliyyəti və təmamiyyəti-mülkiyyəsi 
[torpaq bütövlüyü] mühazə edilməlidir.  

Onda bəzi şərait vardrsa, onunla İn-
giltərənin İrandak nüfuzu daha da artır 
və get-gedə kəsbi-qüvvət edəcəkdir [güc-
lǝnǝcǝkdir].  

Bundan sonra İngiltərə təbəələri İran 
Hökumətinin tərəndən rəsmi surətdə 
olaraq hərəkət edǝr və xarici işlərdə onun 
vəkili olaraq hər bir müzakirata və mü-
nasibata girişə bilərlər.  

İngiltərə mütəxəssisləri İrann maliy-
yə cəhətlərini tənzim və tərtib edərək, 
onun ehtiyac üçün istiqraz əqd edə [borc 
sazişi imzalaya] bilərlər.  

İngiltərə hökumǝti İrann ordusunu 
təşkil etməklə bərabər, ona lazmi miq-
darda müəllimlər və hərbi ləvazimat dəxi 
verəcəkdir.  

İngiltərənin sərmayəsi İranda böyük 
tərəqqi kəsb edib, bir çox təxsisatda [bir 
çox şeyin maliyyǝlǝşdirilmǝsindǝ] iştirak edə-
cəkdir. İngiltərə hökuməti İrana hər cə-
hətdən müavinətdə bulunmaqla bəra- 
bər, onun torpağn, sərhədlərini hər bir 
xarici təərrüzdən məsun edəcəkdir [xarici 
hücumlara qarş qoruyacaqdr].”  

“Jurnal de Deba” qəzetəsi yazr: 
“İrandan alnan axrk məlumata nə-

zərən, İngiltərə-İran müahidəsi [sazişi] 
camaat tərəndən təsvib edilməyir [bǝ-
yǝnilmir]. Əfkari-ümumiyyə [ictimaiyyǝt] 
İran hökumətini vətəni satmaqda müt-
təhim edir. Aşkar bir surətdə yəqindir ki, 
İran camaatı buna məmnuniyyətlə baxa 
bilməz. Çünki həmin müahidə İran Misir 
ilə bərabər bir vəziyyət və əhvala sövq 
edir.  

İrann Cəmiyyəti-Əqvama [Millǝtlǝr Cǝ-
miyyǝtinǝ] daxil edilməsi isə təsəllibəxş 

 

bir fəqərə [hadisǝ] olammaz. Çünki İrann 
şimdiki hal həman Rusiyann səhnədən 
çəkildiyi vaxtındak əhvaln eynidir.  

Rusiya ilə İngiltərə arasnda İran mə-
sələsi haqqnda bir çox vaxt davam edən 
mübarizə vǝ keşməkeşdən sonra İngil-
tərə hökuməti Almaniyadan qorxaraq 
Rusiya ilə etilafa girişdi. 1907-ci il mü-
ahidəsi mövcibincə [sazişinǝ ǝsasǝn], İran 
3 məntəqəyə təqsim edildi [bölündü].  

Onlardan Şimali İran – Rusiyaya, Cə-
nub-qərbi İngiltərə və bir də bitərəf 
məntəqə halnda qald.  

1916-c ildə Rusiya İstanbulu istədik-
də, İran bitərəf məntəqəsinin İngiltərəyə 
mükafat olaraq güzəşt edilməsi təhti-
qərara alnd.  

Bu gün Rusiyann siyasi bir qüvvə ola-
raq yox olduğundan, İran məmləkəti ta-
mamilə İngiltərənin himayə və nüfuzu 
altına daxil olur.”  

 
İranda İngiltərə qoşunlar  
İrann bütün şimali tərəərində İn-

giltərə komandanlğ binagüzarlğ [sǝ-
rǝncam] ilə qoşun cəm edilməkdədir. Bey- 
nənnəhreyndən Qəzvin, Məncil, Rəşt və 
Ənzəlidə külli miqdarda İngiltərə qo-
şunlar vardr. Bunlar Bağdaddan 1000 
verst məsafədə yolu avtomobillərlə gə-
lirlər. Bu qoşunlar lazm olan vaxt Qaf-
qaziyaya da göndərilə bilərlər.  

 
 

DAĞISTANDA QİYAM 
 

(Teleqraardan) 
 
Şimali Qafqaziya ərkani-hərbindən 

[hǝrbi qǝrargahndan] general Lazarev na-

mna kəşidə edilən [adna çǝkilǝn] teleq-
rafnamə:   

Xasavyurt mövqi [stansiyas] ətrafın-
da dəmiryol xəttini təxrib etmək istəyən 
çeçenlər zirehli tren [zirehli qatar] tərə-
ndən dəf edilmişlərdir. Dağstanda gə-
milərdən bombardman edərək Sanbin 
qəryəsini [kǝndini] düşmənlərdən təmiz-
ləmişik.  

Svyatoy Krest ətrafında və Primorsk 
istiqamətində təbədüllat [dǝyişiklik] yox-
dur.  

Mavərayi-Bəhri-Xəzərdən [Zakaspiysk-
dǝn] yeni məlumat alnmamşdr.  

Pyatiqorsk, 6 eylül. 
Polkovnik Zaporojets. 

 
- Tazəşəhərdən general Lazarevə. 
19 eylüldə alnan məlumata nəzərən, 

cəbhələrdə olan təbədüllat bərvəchi-
atidir [dǝyişikliklǝr aşağdak kimidir]:  

17 eylüldə Dərbənd altında mühari-
bə olmuşdur. Şəhər əhalisinin bir hissəsi 
qiyamçlara mülhəq olmuşlar [qoşulmuş-
lar]. Dərbənd gəmilərdən bombardman 
edilir. Dağstan üsyan həqiqi bir mahiy-
yət alr. Teymurxanşura ətrafında sakit-
likdir. Gürcüstan agentəliyi xəbərlərinə 
görə, 60 öz zabitləri və 30 alman zabiti 
Dağstan və İnquşistanda qiyam qalxz-
maq üçün pul və əslihə [silahlar] ilə gön-
dərilmişlərdir.  

 
 

ERMƏNİ CÜMHURİYYƏTİNDƏ 
 
İrəvan və erməni hökumətinin hal 
O gözəl bağçalqlar içində, yaşl ağac-

lqlar arasnda pünhan olmuş [gizlǝnmiş] 
İrəvan şəhərinə indi baxldqda, bayquş-
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lar məskənindən ibarət xarabalqlar gö-
rünməkdədir.  

İrəvan şəhəri indi sahibi köçmüş bir 
xarababada bənzəyir. Bu xarabalqlarn 
həpsi ermənilər tərəndən uçurulub-da-
ğdlmş, sökülüb, ağaclar, qap-pəncə-
rələri aparlmş müsəlman evləri, müsəl- 
man bağçalar, müsəlman mağazalar, mü-
səlman bağlardr.  

İndi Qafqazn hər tərəndə səl-sər-
gərdan halda əhl-əyallar ilə gəzişməkdə 
olan, özlərinə yurd, məişət arayan İrəvan 
müsəlmanlar ermənilər tərəndən xa-
rabalqlara mübəddəl olmuş [dönmüş] hə-
man bağlarn, bağçalarn, evlərin, mağa- 
zalarn sahibləridirlər ki, indi İrəvanda 
bunlarn əmlakn ermənilər sahiblənib 
keyər çəkməkdə, o mülklərin sahibi bu 
müsəlmanlar isə qürbət ellərdə yersizlik-
dən, məişətsizlikdən göz yaşlar tökmək-
dədirlər.  

Yollarda ermənilər tərəndən soyul-
maqlar, öldürülməkləri qorxusundan ç-
xammayb indiyə qədər İrəvanda qalmş 
olan müsəlmanlarn hal isə İrəvanda er-
məni quldurlarnn həyasz təcavüzləri 
və erməni hökumətinin insafsz sxntı-
lar altında və İrəvan bahalqlar içində 
müsibətli günlərdən ibarətdir.  

Erməni Cümhuriyyətinə paytaxt edi-
lən İrəvanda yaşayan yerli müsəlmanlar 
əhli-əyallarnn güzərann keçirmək üçün 
İrəvanda erməni quldurlarnn təcavüzü 
qorxusundan heç bir növlə ticarət edəm-
məyirlər.  

Köçüb gəldikdə isə erməni dəmiryol-
larnda soyulmaq, öldürülmək qorxu-
sundan çxammayb İrəvanda qalmş olan 
müsəlmanlar qabaqca ən varl olduqlar 
halda, bugünkü gündə İrəvanda çörəyə 

möhtac olaraq gün keçirməkdədirlər.  
Çünki: 
1) İrəvanda müsəlmanlar erməni qul-

durlarnn qorxularndan ticarət edəm-
məyirlər; 

2) Ticarət edəmməməkdə olan mü-
səlmanlar mövcud pullarn sərf edib qur-
tarmşlar; 

3) Pullarn qurtarmş olan müsəlman-
lar mülklərini, ev əşyalarn satıb yeməyə 
başlamşlar. 

İştə bundan dolaydr ki, İrəvanda hər 
şey baha olduğu halda ev əşyas olduqca 
ucuzdur. Çünki meydanda satılan palaz-
paltarlarn, qab-qacaqlarn hams sxn-
tıya tutulmuş İrəvan müsəlmanlarnndr.  

İrəvan müsəlmanlar köçdükləri hal-
da, yanlarnca əşyalarn çxarammayr-
lar. Zira İrəvan mövqindən [stansiyasn- 
dan] başlamş Kolagirən mövqinə qədər 
dəmiryollarnn hər yerində fürsət düşər-
sə, ermənilər soyurlar, talayrlar, əllərin-
dən alrlar.  

Azərbaycan Parlamanmzn sosialist 
üzvlərindən irəvanl Bağr Rzayev cənab-
larnn annəsi və ailəsi bu günlərdə İrə-
vandan köçüb Azərbaycana gəlmək üzrə 
imişlər. Fəqət İrəvan mövqində ermə-
nilər bunlara təcavüzkaranə halda o qə-
dər əziyyətlər etmişlər ki, artıq gəlmək- 
dən vaz keçib geri, şəhərə qaytmağa 
məcbur olmuşlardr.  

Erməni hökuməti indi İrəvanda “hö-
kumət bank çeki” ad ilə beşyüzlük, yüz-
lük və əllilik olaraq bonlar çxarmşdr. 
Bonlarn üstündə 1919-cu il noyabrnn 
29-na kimi xərclənə biləcəyi qeyd edil-
mişdir. Ondan sonra erməni hökuməti 
namna (şayiələrə görə) Parijdə hazrla-
nacaq pullar işlənəcəkmiş.  

 

Qabaqca erməni hökumətinin pulu 
Zaqafqaz bonu idi. İndi kəndilərinin bu 
çeklərini ortaya çxardqdan sonra Za-
qafqaz bonunun qiyməti İrəvanda ol-
duqca artmşdr. Hökumətin bu çxarmş 
olduğu çeklər əhali tərəndən heç bir 
cəhətcə rəğbət görməməkdədir. Camaat 
fəqir olduğu kimi hökumət ondan da 
fəqirdir. Binaənileyh [ona görǝ], hökumə-
tin çxardğ çeklər əhali arasnda etibar-
sz haldadr.  

Bu çeklərin beşyüzlüyünə İrəvanda 
Qafqaz bonunun ancaq 400-450 mana-
tı[n] verirlər.  

Əhalinin və hökumətin fəqir halna 
nisbətən, İrəvandak bahalq bu qərar ilə-
dir: çörək girvənkəsi arpa ilə buğda qa-
rşq olaraq 12 manata, qoyun əti 24, 
mal əti 18, İrəvan düyüsü girvənkəsi 22, 
kişmiş girvənkəsi 18-20, parça qənd 110-
120, pesok 60, manpas 80, neft 3 mana-
ta satılmaqdadr.  

Arşn mal az taplr. Kisǝyi (xüsusi) 
arşn 30, çit 50-60 manat.  

Zürufat [qab-qacaq] taplmayr. Adi stə-
kann biri 30 manat, ən alçaq, adi 7 nöm-
rə lampann biri 40 manat.  

Ayaqqab yoxdur. Hökumət məmur-
larnn belə əksərisinə varncaya qədər 
ayaqlarna yerli göndən hazrlanmş “çust” 
geyməkdədirlər. İki ay ancaq davam 
olan bu çustlarn cifti uşaqlar üçün 60, 
böyüklər üçün olan isə 150 manata qə-
dər satılmaqdadr.  

Erməni Cümhuriyyətində ərzaq və 
ləvazimat böylə bahal qiymətlərdə ol-
duğu kimi, ticarət də kəsilmişdir. Zira 
qorxudan kimsə Erməni Cümhuriyyətinə 
mal aparmayr.  

Erməni hökuməti pulsuzluqdan mə-

murlarna aylarca maaş verə bilməyir. Bu 
hallardan dolay Erməni Cümhuriyyə-
tində əhali yek-digərini [bir-birini] çapb-
taladğ kimi, hökumət məmurlar da əha- 
lini talamaqla məşğuldurlar.  

Bunun üçün Erməni Cümhuriyyətinin 
hər tərəndə böyük nizamszlq, hərc-
mərclik, talançlq və quldurluq hökmfər-
madr [hökm sürmǝkdǝdir].  

Bu narəva [çirkin] təcavüzlər və hərc-
mərclər içində ən çox zərərdidə olanlar 
varsa, o da Erməni Cümhuriyyəti daxi-
lində yaşayan müsəlmanlardr. Müsəl-
manlar haqqnda engizisyon məzalimini 
[inkvizisiya zülümlǝrini] andracaq bu iş-
gəncələrdən dolay Erməni Cümhuriyyə-
ti ora müsəlmanlar üçün bir cəhənnəm 
haln almşdr.  

Azərbaycan müsəlmanlar nəcabətlə-
ri ilə, vüqar ilə, asayişpərvərlikləri ilə if-
tixar etməli və sevinməlidirlər ki, Azər- 
baycan kimi cənnətasa [cənnət kimi] bir 
məmləkətə malikdirlər və Azərbaycan da-
xilində bolluq, ucuzluq, rahatlq içində sə-
rəfrazanə [azad, baş uca] ömürlər keçir- 
dikləri kimi, kəndilərindən başqa özgə-
lərini də, digər millətlərdən olan Azər-
baycan vətəndaşlar[n] da özləri kimi naz- 
nemətlər və rahatlqlar içində bəsləmək-
dədirlər.  

Ermənilər İrəvanda müsəlman qatıq 
və çörək satanlarnn yanna gəlib bir 
girvənkə qatıq, yaxud bir girvənkə çörək 
aldqlar halda, həman təzə çxardqlar 
beşyüzlük çeki verib artığn istəyirlər. 
Təbii ki, ufaq pul hər vaxt az ticarət üçün 
veriləmməz.  

İştə bundan dolay hər gün onlarca 
qatıq və çörək satan müsəlmanlar qəs-
dən olaraq divanxanalara sürüklənib cə-
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rimələnirlər, döyülürlər. Bir tərəfdən də 
böyləcə qatıqlar, çörəkləri meydanda 
sahibsiz qalmaqla talanrlar.  

Zavall İrəvan müsəlmanlarnn yoxsul 
hallarnn pərişanlğ böyləliklə daha da 
artır. 

 
* * * 

 
İngilislər İrəvandan getdikləri zaman 

erməni hökumətinə 50 rəs [baş] qatır 
hədiyyə etmişlər. 350 rəs qatır ilə 40 rəs 
də at hökumətə satmşlar. Əvəzlərinə isə 
İrəvan dabbağxanasnda hazrlanan gön-
lərdən alb aparmşlardr. Bu gönlər isə 
əksəriyyən İrəvanda müsəlman dabbağ-
larnn hazr etdikləri və onlardan qalb 
da hökumət tərəndən zəbt olunan gön-
lərdir.  

Erməni Cümhuriyyətində ətraf ilə 
mal mübadiləsi üçün yalnz konyak və 
gön vardr. Bundan başqa bir şeyləri yox-
dur.  

İrəvan quberniyasnda külliyyətli su-
rətdə pambq hasil olur ki, o da ancaq 
İrəvan quberniyasnn “müsəlmansta-
n”ndadr, müsəlmanlara məxsusdur.  

İrəvan quberniyasnn “müsəlmans-
tan”nda – Qulpdan başlamş Sürməli, 
Aralq, Zəngibasar, Vedi, Gərnibasar, Şə-
rur, Naxçvan, Ordubad kimi hissələrində 
hər qisim mətalar bulunmaqdadr.  

Külliyyətli surətdə məşhur Qulp və 
Naxçvan duzlar, Zəngibasarn düyüsü, 
Sürməlinin, Şərurun bol-bol taxllar, pam-
bqlar, üzümləri və sair məhsullar, Nax-
çvan və Ordubadn dürlü-dürlü meyvə- 
ləri, Milli və Çğnn işlənməmiş daş kö-
mürü və meşəlikləri və qeyriləri...  

İştə bunlarn həpsi İrəvan quberniya-

snn “müsəlmanstan”nda mövcuddur, 
müsəlmanlara aiddir.  

Azərbaycan Ticarət və Ərzaq Nəzarəti 
Erməni Cümhuriyyəti ilə ticarət “müqa-
viləsi” əqd edərkən bu kimi nöqtələrə 
layiqincə diqqət buyurmaldr.  

 
* * * 

 
İrəvanda hökumət tərəndən təsis 

edilmiş xüsusi çörəkçi dükanlarndan kar-
toçka ilə buraxlmaqda olan çörək gir-
vənkəsi 4 manat 50 qəpiyə satılmaqda- 
dr. Bu çörək isə ancaq erməni möhtac-
larna verilib, müsəlmanlara qətiyyən ve-
rilməməkdədir.  

İrəvann müsəlman möhtaclar və No-
vo-Bayəzid mahalndan öz kəndlərindən 
təkrar qovalanb gəlmiş müsəlman kənd-
liləri bütövlükcə ac və möhtac qalmşlar-
dr. Bunlarn isə yeganə ümid və pənah 
yerləri Azərbaycan Ümuri-Xeyriyyə Nə-
zarətinin [Sosial Təminat Nazirliyinin] İrə-
van vəkilləri Məşhədi Nəsrulla Əmirovun 
və Zülfüqar bəy Makinskinin qaplardr. 
Zavall müsəlman möhtaclar bu qaplar 
qabağnda da beş günlərcə günəş və yağ-
mur altında dayanmağa məcbur olmaq-
dadrlar və böyləcə günlərcə azuqə ia- 
nəsi gözləməkdədirlər. 

M. B. 
 
 
 

YURDUMUZUN  
HƏR YERİNİ DÜŞÜNMƏLİYİZ 

 
Azərbaycan türkləri elani-istiqlal edə-

lidən bəri türk dili müəllim və məmurla-
rna nə qədər ehtiyacmz olduğu bəllidir.  

 

Keçən sənə əldən gəldiyi qədər çalş-
dq, milli ehtiyaclarmz bir dürlü dəf et-
dik. Lakin bir sənədən ziyadədir [artıqdr] 
ki, bir çox müəssisə və idarələrimiz yenə 
də milliləşəmməmişdir. Buna da səbəb 
əski müstəbid Nikolay hökuməti olmuş-
dur ki, biz Azərbaycan türklərini ana dil-
imizi oxumağa buraxmayaraq, rusca təh- 
sil etməyə məcbur etmişdi.  

Şükürlər olsun, şimdi isə hökumət kən-
dimizin, məktəb kəndimizin, müəllim də 
kəndimizindir. Keçən sənə bir qaç Gəncə 
müəllimləri məktəbləri tərk edərək nə-
zarətlərdə [nazirliklǝrdǝ] məmuriyyətdə 
idilər. Buna binaən [buna görə], Gəncə 
məktəbləri bir az zəif getmişdi. Bu sənə 
isə yenə keçmişdən daha ziyadə bir qaç 
müqtədir Gəncə türk müəllimləri kəndi 
məktəb və vətənlərini tərk edərək Bak 
məktəblərinə müəllim təyin olunmuşlar. 
Qafqazda ən birinci rol oynayan Gəncə 
Mədrəseyi-ruhaniyyəsi bu gün iki müq-
tədir türk müəlliminə möhtac qalmşdr. 
Müəllim aranlr da, bulunmayr.  

Osmanllarn ziyal müəllim və mə-
murlar Anadolunu, o türk mərkəzini unu-
daraq İstanbula toplaşdqlar kimi, Azər- 
baycann müqtədir türk müəllimləri də 
Bakya toplaşrlar. Azərbaycann anas və 
ilk mənbəyi olan Gəncə bu sənə bir qaç 
müəllim daha əldən verir.  

Müqtədir əfəndilər taqm-taqm Ba-
kya toplaşarsa, əcəba, millətin yoxsul, 
uzaq köylərdə qalmş, müharibə zaman 
hər kəsdən əvvəl köksünü qurşuna ve-
rəcək türk yavrularn kim tərbiyə edə-
cəkdir? O zavalllarn əlindən tutaraq kim 
maarifə tərəf yürüdəcək?  

Qars ətrafında Cəmiyyəti-Xeyriyyə-
[dǝ] çalşarkən beş yüzlərlə müsəlman 

qaçqnlarnn içərisində bir dənə olsun 
oxumuş çocuq, yaxud qar [qadn] bulam-
madm. Buna səbəb nədir, əcəba? Cavab 
verə bilərəm ki, ziyal Osmanl türkləri-
nin yalnz İstanbulun Bəyoğlu həyatın 
düşünmələridir. Onlar Anadolunu düşün-
səydilər, ruslar Ərzincana qədər gedəm-
məzdi. Biz Azərbaycan ziyallar isə yalnz 
şq yerləri deyil, yurdumuzun uzaq, mə-
dəniyyətdən çox uzaq yerlərini düşün-
məli və millətin bacarqsz və yoxsul kim- 
sələrini tərbiyə etməyə borclu olmalyz. 

 
Davud 

 
 
 

GÜN DOĞMADAN  
MƏŞİMEYİ-ŞƏBDƏN  

NƏLƏR DOĞAR 
 
Bundan doqquz-on sənə əvvəl yenə 

Bakda bulunurdum. O zamank sxntıl 
və ehtiyatl həyatla indiki sərbəstimi [sǝr-
bǝstliyimi] müqayisə edərkən “gün doğ-
madan məşimeyi-şəbdən nələr doğar” 
zərbi-məsəlini xatırlaram. O vaxtlar mü-
təfəkkirin [mütəfəkkirlər] ilə görüşərkən 
xristianlarla müsəlmanlar müqayisə edir, 
səviyyə etibarilə düşkün, yaşamaq cəhə-
ti ilə sxntıl və müşkül bir mövqedə bu-
lunduğumuzdan mütəəllim [kǝdǝrlǝnir] 
və mütəəssir olurduq?!  

O zamanlar ürfan, sənət, ticarət kəl-
mələrini təkrarlar və bununla təsəlli bu-
lardq. Gizli-gizli propaqandaya davam 
edər, çalşardq... 

Heç xatirimizə gətirməzdik ki, bu qə-
dər az bir zaman zərndə burada hür-
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riyyət və istiqlal sancağ [bayrağ] ərzi- 
ehtişam edəcək və biz də bu mübarək 
sancaq altında şad və xürrəm dolaşaca-
ğz... 

Heç o anlardak zehniyyət bizə bu 
günləri zehnimizə sğdra bilərmi idi?  

Osmanl və İranda məşrutiyyət inqi-
lablar baş verincə, böyük-böyük ümid-
lərə düşdük. Lakin nə fayda ki, bu qədər 
bir şeyi belə xristianlar müsəlmanlara 
çox gördü...  

Ehtiras hǝr tərəfdən kəndini göstərdi. 
Gərək Osmanl və gərəksə İran türklə-
rinin başnda ruslar, ayaqlarnda ingilis-
lər, sağda franszlar, solda italyanlar, ara- 
lqda da ermənilər, rumlar, bolqarlar, 
ərəblər, farslar, arnavudlar, serblər, mu-
səvilər... diş biləməyə, hücuma fürsət ara-
mağa başladlar. Para sahibləri türkləri 
bir-birinə düşürdülər, yordular. Aradak 
millətləri saldrdlar... Xrpaladlar... Təq-
simə [parçalamağa] qalxdlar...  

İş olacağna vard. Hərbi-ümumi pat-
lad. Aləmi-islamn ən son istinadgah 
türklərin ən münəvvər əqsam [ǝn ziyal 
hissǝsi] bulunan Osmanl türkləri fürsəti 
fövt etməyərək bütün qüvvətlərini top-
layaraq meydani-vəğaya [döyüş meydan-
na] atıldlar... Bismillah deyib aləmi-isla- 
m cihada dəvət eylədilər. Lakin, əfsus ki, 
farslarn çatıq qaşlarndan, ərəblərin kəs-
kin dişlərindən, hindlilərin qanl gözlərin-
dən başqa bir şey görəmmədilər...  

Əsaləti-irqiyyə və nəcabəti-triyyələ-
ri iqtizas [irqlǝrinǝ xas ǝsalǝtin vǝ tǝbiǝt-
lǝrindǝ olan nǝcabǝtin tǝlǝbi] olaraq əsla 
məyus olmayaraq, “Mən bir türkəm, di-
nim, cinsim uludur” deyərək qəhrəman-
casna hərb etdilər... Şan qazandlar... 

İrəli, irəli, həp irəli şüar türklərə düs-
turül-həyat oldu...  

Hər bir türkün qəlbi birər çəlik is-
tehkam oldu, farsa, ərəbə, hindliyə, ru-
ma, rumna, serbə, erməniyə, italyana, 
rusa, fransza və ingilisə qarş qoydular... 
İnayəti-haqqla cahan heyrətdə burax-
dlar... Qoca rusluq heykəlinin təməlini 
yxdlar... Bir halda ki, Qafqaz və İran, tə-
biri-səhih [daha doğru ifadǝ] ilə Azərbay-
can türklərini rus kabusundan qurtar- 
dlar...  

Bütün türklər əl-ələ verərək Turan 
bayrağn açb cahana intizam verəcək-
ləri əsnada taleyi-hərb türklərin arxa-
daşlarna ruyi-mənhusunu [mǝnhus, uğur- 
suz üzünü] göstərdi. Cümləsi birdən mis-
ter Vilsonun yalanlarna inanr oldular... 
Əvaqibə intizarən mütarikə əqd eylədi-
lər [Aqibǝtlǝrinin necǝ olacağn gözlǝyǝrǝk, 
atǝşkǝs imzaladlar].  

O gündən bu günə qədər nələr oldu, 
şimdi nələr olur, keçəlim... Yalnz şurasn 
qeyd etmək istərəm ki: “Fitrət dəyişǝr 
sanma! Bu qan yenə o qandr.” 

Türklərin iman əskidən daha qəvi 
[qüvvətli], əzmləri daha mətin, proqram-
lar daha əsasldr. Başlanğc Azərbaycan, 
bitginc Turan olacaqdr. Kəndini bilən hər 
bir türkün röyas da, əyan da Turandr. 
Turan bayrağnn sallandğ gün dünya-
nn bəxti dönəcək, bu bayrağn altında 
türklərin qlnc şaqrtıs eşidildiyi an bay-
rağmzdak hilal bədr olacaq və bütün 
aləmi-islam əsarətdən qurtulmuş ola-
caqdr. Şu halda, arxadaşlar, şümullu dü-
şünəlim, “İrəli, irəli, həp irəli!” şüarndan 
şaşmayalm! 

Akif 
 

Balaca felyeton  
 

DOKTOR OLSAYDIM! 
 
Mən nə qədər kir edirəm ki, həyatın 

bu qədər baha günlərində, məişətin bu 
qədər ağr zamannda bir hiylə düşünüm 
ki, məxaricimlə mədaxilimin arasnda 
açqlqlar qalmasn, işin içindən heç bir 
müəyyən kirlə çxammayram. Ələlxü-
sus bu məsələ dünən gecə bir çox şaira-
nə xəyallar, gözəl xülyalar məvas [məs- 
kəni] olan yorğan altında məni işğal et-
miş və şirincə uyqumu qaçrdaraq, tava-
nn taxtalarn minlərcə dəfə saymağa 
məcbur etmişdir.  

Əxirən [axrda] bir çox ixtila-əfkar-
dan sonra mən bu rəyə gəlmişdim ki, 
möhtəkir olam. Xüsusən bu günlərdə ki, 
məmurlarn maaşlar artmşdr, lap işim 
düzələcəkdi. Lakin nə edəsən ki, mən 
möhtəkirliyin dilgüşa [könül açan] fəzalar 
içində pərvaz edərkən [uçarkǝn], birdən 
əhvali-maddiyyəmin [maddi vǝziyyǝtimin] 
“islam [müsǝlmanlar] zəifdir” təbirinin 
[ifadǝsinin] mənasn andran fəqərə [an-
drdğ faktı] xatirimə gəlib, övqatım nə-
hayət təlx eylədi [kemi xeyli pozdu].  

Hər xəzann bir bahar var denilən ki-
mi mənim də övqati-təlxlik xəzanm, 
həmd ilahiyə ki, bir o qədər uzun çəkmə-
mişdi. Birdən gözəl bir kir qafa kasǝmi 
tənvir edərək [işqlandraraq] yenə dadl 
ümidlər, müzəyyən [bǝzǝkli] odalar, avto-
mobillər, bir sözlə, həyatın bütün ləza-
izini [ləzzətlərini] vəd etmişdi. O da, dok- 
tor olmaq arzusu idi.  

Yorğan bir həmlə ilə üstümdən oda-
nn o biri başna tullayaraq, “Doktor ol-
saydm!” demişdim.  

Həqiqətdə, doktorluq bu zamanda 
ən əlverişli və əczaxanalarda gǝnǝgǝrçǝk 
və kinǝ əlaclarndan [dǝrmanlarndan] baş-
qa bir şey olmadğ üçün ən asan və 
mənfəətli bir sənət olmuşdur.  

Odur ki mən də Darülfünunun [Uni-
versitetin] Tibbiyyə şöbəsinə ərizə verən 
566 tələbələrin bir rəqəmini də öz nami-
mübarəkimlə [mübarək admla] artırmaq 
xəyalnda idim. Ancaq məni düşündürən 
bircə şey vard ki, o da doktorluq sənə-
tinə hans dili qudurmuş tərəndənsə ad 
verilmiş insaniyyətpərvəranə və nə bilim 
daha nə pərvəranə əhvalatı idi. Mən 
doktor olanda gərək klubu, kazinonu kə-
nara buraxb oturaydm evdə və hans 
ssqa mərəzdən bir adam gələcəkdisə, 
yüyürəydim onun qapsna. Doktor sə-
nətini burada böylə anlatdqlar üçün bu 
əhval məni heç açmayrd.  

Lakin Allahdan olan kimi dün [dünən] 
idarəmizə bir nəfər gəlib öz mənasz şi-
kayəti ilə məni tərəddüddən xilas etdi.  

O nəfər doktorlar bu işdə tövbix edir 
[mǝzǝmmǝt edir] ki, guya onun haləti-eh-
tizarda [can vermǝkdǝ olan] bir xəstəsi var 
imiş. O, əvvəlcə bir doktorun yanna ge-
dib xəstəni iyadət etməsini [xǝstǝyǝ baş 
çǝkmǝsini] rica, istida [xahiş] və istirham 
etmişsə [yalvarmşsa, rica etmişsǝ] də, dok-
tor əfəndi demişdir ki, bu razü niyazlarn 
[xahiş-minnǝtlǝrin] həpsi əbəsdir, mən ge-
də bilmərəm, get başqa doktor apar.  

Oradan guya o, bir ayr doktorun ya-
nna yüyürmüş və o da demiş imiş ki, 
evdə qonaqlarm var, onlar qoyub gedə 
bilmərəm.  

Müsəlman doktorlarndan əli üzülən 
bu adam qeyri-müsəlman bir doktorun 
qapsna üz qoymuş imiş. Orada da dok-
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tor əfəndi xabi-naza [naz yuxusuna] məş-
ğul olduğundan rəddi cavab almş imiş. 
Və sonra o yenə bir digər doktora müra-
ciət etmiş imiş, bu doktor əfəndi də klub-
da ...larn onu gözlədiyini söyləyərək məz- 
kuru [deyilǝn şǝxsi] məyus etmiş imiş.  

Bir siz hələ kir verin görün ki, bu da 
bir ittiham imiş.  

Doktordu, ke istəmir, getmir. O biri 
də qonaqlarn qoyub sənin azarlvn 
harayna qalmal deyildir ki. Yatan da ki, 
yatıbmş. Kluba gedəni də yoldan saxla-
maq, özünüz bilirsiniz ki, nə qədər günah 
bir işdir. Və əlavə, kişinin ki, ehtiyac pula 
olmad, bir adam bir adamdr ki, bütün 
dünya haləti-ehtizarda olsa, yəqin ki, ke-
ni pozmaq istəməyəcək.  

Mən əvvəlcə zənn edirdim ki, insa-
niyyətpərvəranə təsmiyə edilən [adlan-
drlan] bir sənət doktorun əlini və ayaq- 
larn bağlayaraq, onu hər azarl qapsna 
yüyürməyə məcbur edər. Odur ki, dok-
torluq kimi mənfəətli bir sənəti öyrən-
məyə mütərəddid idim. İndi ki, Allaha 
şükür, xəstə yanna dəvət edənləri ba-
şağrsz rədd eyləmək mümkündür, mən 
də bütün qüvvələrimi toplayaraq mütləq 
doktor olacağam və küçədən keçərkən 
müəllim məni xəstəyə baxmağa dəvət 
edərsə, həqqülqədəm olaraq 150 man-
atdan bir qəpik də əskik olsa, qəbul et-
məyəcəyəm. 

 
 

NƏSİB BƏY HƏZRƏTLƏRİNİN  
İSTEFASI ƏTRAFINDA 

 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Biz Məşqətə [Maştağa] kəndində ya-

şayan fəhlə və kəsbkar camaatı “Azər-

baycan” qəzetəsinin 274-cü nömrəsində 
Rəisi-vükəla [Baş nazir] möhtərəm Nəsib 
bəy Yusifbəyli əfəndinin istefa verdiyini 
oxuyub, nəhayət dərəcədə qəmgin ol-
duq. Vətən və millət yolunda böylə ça-
lşqan bir vücudun iş başndan getmək- 
liyini biz fəhlə və kəsbkar camaatı özü-
müzdən ötrü böyük bədbəxtlik hesab 
edib, onun iş başndan getməkliyinə ümu-
mi etiraz ediriz və Parlamanda olan möh-
tərəm məbuslarmzdan istefann qəbul 
edilməməsini acizanə rica ediriz.  

Yaşasn Azərbaycan hökuməti və xal-
q!  

Var olsun həqiqi vətənpərəst Nəsib 
bəy Yusifbəyli əfəndi! 

İmzalar 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Vordropun vürudu 
Yekşənbə [bazar] günü eylülün 28-də 

evlər, bazar-dükanlar və şəhərdə işləyən 
konkalar milli bayraqlarla müzəyyən ol-
muşlard [bǝzǝnmişdi].  

İngiltərə Hökumətinin Zaqafqaziyada 
olan baş vəkili Vordropun Bakya gələ-
cəkləri münasibətilə istasyonda bir çox 
izdiham toplanmşd. Vağzal yaşllqlarla 
bəzənib gözəl xallarla təfriş [döşǝnmiş] 
və milli bayraqlarla müzəyyən edilmişdi. 
Vağzalda möhtərəm qonaqlarmz bək-
ləyən avtomobillər ətrafında və müsa-
rlərin keçəcəyi yerlərdə fəxri qaraqol 
nizami-tam ilə vəziyyət almşlard.  

İstasyonda Xariciyyə və Hərbiyyə na-
zirləri və başqa nəzarətlərimizin [nazirlik-
lǝrimizin] nümayəndələri qonaqlar bək- 
ləyərək müsahibət etməkdə idilər.  

 

Nagəhan [birdǝn] uzaqdan gələn lo-
komotivin sədas müsarlərin vürudunu 
[gǝlişini] bildirdi. Tiis tərəfdən bir loko-
motiv və bir xüsusi vaqondan ibarət qa-
tar nümayan oldu [göründü]. Yavaş-yavaş 
istasyonun müqabilinə yaxlaşb, istiqbala 
[qarşlamağa] çxanlarn qarşsnda təvəq-
qüf etdi [dayand].  

Musiqi taqm hazr idi. Lokomotivin 
təvəqqüfü an[n]da milli nəğməni musiqi 
dəstəsi çalmağa başlad. Musiqi səslə-
rinin altında müsarlər vaqondan dişar 
çxb, fəxri qaraqollarn qabağndan ke-
çib, Cümhuriyyətimizin nümayəndələri 
ilə görüşdükdən sonra avtomobillərə mi-
nərək şəhərə rəvan oldular.  

Avtomobillər gəlib Avropa mehman-
xanasnn önündə dayand. Möhtərəm 
qonaqlar düşüb əvvəlcə hazrlanmş nöm-
rələrdə rahat oldular.  

 
Posta və teleqraf nahiyəsində  
Posta və teleqraf işlərini qayda və ni-

zama salmaq məqsədi ilə posta və te-
leqraf nahiyəsi müdiri Bəhlul bəy Vəzirov 
cənablar Bak şəhəri və nahiyəsinin pos-
ta və teleqraf idarələrində bizzat [şəxsən] 
kəndisi təftiş yapmağa şüru etmişdir [baş-
lamşdr].  

 
Mühacirlər  
İrəvandan varid olmuş [gǝlmiş] müha-

cirlərdən bir çoxu məsaciddə [məscid-
lərdə] və yaxud başqa mühacirlərin xa- 
nələrində, bir ev taplmadğ üçün məs-
kun olmuşlar. Müsəlmana ev verməyi-
rəm deyə, paras ilə olaraq mühacirlərə 
ev verməyən ağalarn böylə alçaq hərə-
kətləri qarşsna sədd çəkmək lüzumunu 
lazmi idarələrin düşünməsi gözəl olard.  

İrəvan Müsəlman Milli Şuras  
Paraszlq cəhətincə İrəvan Müsəlman 

Milli Şuras şayiata görə, sentyabrn əv-
vəlindən etibarən fəaliyyətini dayandr-
mşdr.  

 
Gömrükxana kurslar 
Gömrükxana işləri və texnikas tədri-

satından ötrü Bak gömrükxanas cən-
bində [nəzdində] gömrükxana kurslar gü- 
şad [açlmas] ehtimal edilməkdədir.  

 
Nazirin övdəti  
Bir qaç gün müqəddəm [qabaq] Gən-

cəyə əzimət etmiş [getmiş] Məsai [Əmək] 
naziri həzrətləri Bakya övdət edib [qa-
ydb] öz vəzifəsi ifasna başlamşdr.  

 
Cəmiyyəti-Xeyriyyədə  
- İki nəfər dağstanl qaçqnlarn Cə-

miyyəti-Xeyriyyə vətənlərinə göndərmiş-
dir.  

- Axalsx müsəlmanlarndan Əli İbra-
him oğlunu Cəmiyyəti-Xeyriyyə Batum 
təriqi [yolu] ilə göndərmişdir.  

- Rəhmət İsmayl oğlu nam [adl] bir 
nəfər tatar müalicə edilmək üçün Cə-
miyyəti-Xeyriyyə xəstəxanaya göndər-
mişdir.  

- Səadət Adinə qzna 200 manat və 
Əbdürrəhim İsmayl oğluna 250 manat 
Cəmiyyəti-Xeyriyyə tərəndən ianə ol-
muşdur.  

 
Əhməd bəyin tövqi  
Paroxodda bir nəfər iranl öldürülüb 

və 4 milyon manata qədər pul qarət 
edildiyi ilə əlaqədar olduğundan şübhə 
edilərək Bak qradonaçalstvo milis təşki-
latı müdiri Əhməd bǝy tövqif [saxlanmş] 
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və həbs edilmişdir. Onunla bərabər, 3 
nəfər qeyriləri dəxi tövqif edilmişlərdir.  

 
Qarətgərlərin tövqi 
Balaxana-Sabunçu qalabəyisi [komen-

dantı] tərəndən ittixaz edilən [görülən] 
tədbirlər sayəsində bağlarda və qradon-
çalstvonun kəndlərində qarətgərliyə da-
vam edən soyğunçulardan 6 nəfəri töv- 
qif və həbs edilmişlərdir. Bunlarn ara-
snda məşhur qoçulardan Mir Rəhim də 
vardr. Eşitdiyimizə görə, onlarn işi di-
vani-hərbə [hǝrbi mǝhkǝmǝyǝ] veriləcək-
dir.  

 
Məscidlərdə moizə 
Məhərrəmül-haram münasibətilə şə-

hərin bütün məscidlərində əza saxlanb 
və məşhur vaizlər tərəndən moizə de-
nilməkdədir. O cümlədən məscidi-came-
də dəxi hər il olduğu kimi bu il dəxi mo- 
izə olacaqdr. Möhtərəm şeyxülislam və 
müfti əfəndi həzrətləri də ayn 5-dən 
başlayaraq məscidi-camedə moizə eylə-
yəcəklərdir. Moizə axşam saat 8-də baş-
lanacaqdr.  

 
 

“MÜSAVAT” DA 
 
Balaxanada Nobelin 6-c mədən fəh-

lələri “Müsavat”n Müsalihə və müraə 
[Barşq vǝ mǝhkǝmǝ] şöbəsinə şikayət et-
mişlərdir ki, müsəlman əmələləri cümə 
günləri işlətdikdə haqq verməyib, rus 
fəhlələrini cümə günləri, bayram günləri 
işlətdiklərində iki qat yövmiyyə [muzd] 
verilir. Şöbənin rəisi bu xüsusda mədən 
müdiri ilə bilmüzakirə [müzakirǝ edǝrǝk], 
müdir tərəndən təhqiqat edib nəticə 
verəcəyini vəd etmişdir.  

Rozin[ov]un mədənində  
Binəqədidə Rozin[ov]un mədənində 

işləyən açarç Məhəmməd Mahmud oğ-
lunu xidmətindən ixrac etdikdə, haqqn 
tamam alammadğ cəhətlə mümaileyh 
[deyilǝn şǝxs], “Müsavat”n Müsalihə və 
müraə şöbəsinə şikayət etmişdir. Şöbə-
nin iqdamat [tǝdbirlǝri] və təşəbbüsatda 
bulunmas üzərinə Məhəmməd Mahmud 
oğlunun haqq tamamilə kəndisinə ve-
rilmişdir.  

 
Şibayevin zavodunda  
Ağ şəhərdə Şibayevin zavodunda iş-

ləyən Alşan Həsənqulu oğlu nam [adl] 
fəhlə “Müsavat”n Müsalihə və müraə 
şöbəsinə şikayət etmişdir ki, zavod mü-
diri mərqum [ad çǝkilǝn] əmələni alda-
db, 27 min manatlq bir podratı ona 6 
min manata vermişdir. Bu səbəbdən Al-
şan Həsənqulu oğlu işləməkdən imtina 
etdikdə, müdir məzkuru [deyilǝn şǝxsi] ça-
ğrb, iş bitdikdən sonra onu raz edə-
cəyini vəd etmişdir. Bu səbəbdən Alşan 
12 nəfər başqa fəhlə tutub işə şüru et-
mişdir [girişmişdir].  

Əvvəlinci həftə zavod müdiri onlara 
3.400 manat haqq verir. İkinci həftə fəh-
lələr ücrətlərini istədikdə müdir cavab 
verir ki, bu işi onlara podrata vermişdir. 
Bunun üçün işi itmama [tamama] yetir-
dikdən sonra para ala biləcəklərdir. Bu 
işə əncam vermək üçün “Müsavat”n Mü-
salihə və müraə şöbəsi lazmi iqdamat-
da bulunmaqdadr.  

 
Balaxanada 
Balaxanada “Avropa Kompaniya və 

Səhmdaran Cəmiyyəti” mədənlərindən 
orada işləyən bir çox müsəlman fəhlə-

 

lərini xidmətlərindən ixrac edib və 20 
nəfərin də ixrac edilməsinə qərar verdiyi 
cəhətlə müsəlman fəhlələri “Müsavat”n 
Müsalihə və müraə şöbəsinə şikayət 
etmişlərdir. Şöbə təşəbbüsatda bulunur.  

 
Ramanada 
- Ramanada Şəmsi Əsədullayevin 

mədənində işləyən fəhlələr “Müsavat”n 
Müsalihə vǝ müraə şöbəsinə şikayət 
etmişlər ki, onlara tətil və bayram gün-
lərinin haqq verilməmişdir. Şöbə bu xü-
susda təşəbbüsatda bulunmaqdadr.  

 
- Balaxana mədənlər mərkəzi “Müsa-

vat” idarəsi ikinci dəfə olaraq idarə üzv-
lərinə elan edir ki, işbu sǝşənbə [çǝrşǝn- 
bǝ axşam] günü eylül aynn 30-cu günü 
saat 12-də yeni Bak Komitəsi intixabn-
da [seçkisindǝ] iştirak etmək üzrə nüma-
yəndələr intixab ediləcəkdir. Yoldaşlar- 
dan dəfül-vəqt etməyib [vaxtı keçirmǝ-
yib], təşrif gətirmələri rica olunur. Elan 2-
ci dəfə olduğundan neçə nəfər gələrsə 
məclis qanuni hesab olunacaqdr.  

 
 

SABİRİN “HOPHOPNAMƏ”Sİ 
HAQQINDA 

 
“Yaşl qələm” dərnəyinin 19 eylül tar-

ixli ikinci yğnağnda qələm arxadaşla-
rndan biri mərhum Sabirin mətbusu bit- 
miş “Hophopnamə”sinin yenidən təb’ 
[çap] və nəşr edilməsi məsələsini qaldr-
mş, ümumiyyətlə yğnaq qərara almş-
dr ki, “Yaşl qələm” dərnəyi bu xüsusda 
lazm gələn təşəbbüsatda bulunsun.  

Mərhum Sabirin “Hophopnamə”sini 
yenidən çap etmək üçün əvvəlcə Sabirin 

vərəsələrindən razlq almaq, onlarn mü-
saidəsini istehsal etmək [ǝldǝ etmǝk] la-
zm gəlir.  

Binaənileyh [ona görǝ], bununla “Yaşl 
qələm” dərnəyi Sabirin vərəsələrinə, o 
vərəsələrlə əlaqəsi olan şamaxllara mə-
lum edir ki, “Hophopnamə”nin ikinci tə-
b’inə nə şərtlə müsaidə verəcəklərini 
üzümüzə gələn noyabr aynn 1-ədək dər-
nəyə təhriri [yazl] surətdə bildirsinlər. 
Çünki məzkur [deyilǝn] şərtləri “Yaşl qə-
ləm” dərnəyi bilməlidir ki, ona görə də 
iş görsün.  

Vəqti-müəyyənədək vərəsələrdən bir 
cavab alnmazsa, o zaman “Yaşl qələm” 
dərnəyi, ümumi yğnağn qərardadna 
görə, xalq şairi Sabirin əsərini təb etdir-
məyə kəndisini səlahiyyətdar biləcək, 
sonradan olacaq etirazlar nəzəri-əhə-
miyyətə almayacaqdr. Bu xüsusda Par-
lamanda “Yaşl qələm” dərnəyinin rəisi 
Hüseyn Sadiq əfəndiyə müraciət edilmə-
lidir.  

“Yaşl qələm”  
 
 

 
TABAQÇILAR HAQQINDA 

 
Ümuma məlumdur ki, biz Bak şəhəri 

tabaqçlar neçə illərdir ki, Bak Bələdiy-
yə İdarəsindən Bak soqaqlarnn kün-
cündə alş-veriş etməkdən ötrü icazəna- 
mələr (ildə 500 manat) alb alş-veriş edi-
rik. Bu alş-veriş etməkdən məqsədimiz 
bu bahalq zamannda kəndimizi, ailə-
mizi dolandrb, dilənçilik dərəcəsinə gəl-
məkdədir. Təəssüər olsun ki, bəzi vic- 
danszlar, daha doğrusu artıqtamahlar, 
bir neçə baqqallar alş-verişimizə mane 
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olmaqdan ötrü dəfələrlə Bələdiyyə İda-
rəsinə, qalabəyi [komendant] idarəsinə, 
hətta polisə pristavlarna müraciət et-
mişlər. İşbu müraciətləri haqsz olduğu 
üçün əməl olunmayb, faydasz qalmşd.  

Şimdi bilməyirik ki, kimin əmri ilə və 
nə səbəbdən ötrü icazənamələrimiz və 
patentlərimiz ola-ola biz tabaqçlar alş-
veriş etməyə qoymayrlar. Budur, beş gün-
dür ki, polisə pristavlara bizləri yğşdrt- 
drb alş-veriş etməyə qoymayrlar. Sə-
bəbini sorduqsa da: “Polismeysterin əm-
ridir, gərək yğşdrasnz” cavabn aldq 
və bu beş gündə mallarmz çürüyüb olan-
qalan mayamz da əlimizdən çxmşdr.  

Şimdi biz bilməyirik kimə müraciət 
edək. Bələdiyyə İdarəsinə gedirik, gedin 
polismeysterə cavabn verirlər. Polis-
meysterə gedirik, gedin pristavlara, pris-
tavlar isə qradonaçalnikə deyirlər. Əcə- 
ba, heç yarar ki, azad və cümhuri bir 
məmləkətdə bizim haqqmzda bu kimi 
zülümlər olsun? Və yaxud olan-qalan 
mayamz əlimizdən çxb dilənçi bir hala 
gələk? Əgər Bələdiyyə İdarəsinin verdiyi 
icazənaməsi etibarl deyilsə, nə üçün 
Bələdiyyə İdarəsi pullarmz alb həmən 
icazənaməni verir?  

İştə, biz bilmək istərdik ki, nə üçün 
bizləri alş-veriş etməyə qoymayrlar və 
nə üçün əlimizdə icazənamələrimiz ola-
ola alş-veriş edə bilməyib, mallarmz 
qalb çürüyür?  

Əcəba, bizi quldurluğam sövq etmək 
istəyirlər, yoxsa acndan kəndimizin və 
ailəmizin qrlb məhv olmasnm istə-
yirlər?  

Hər halda, kəndi hali-əsəfnakmz [tǝ-
ǝssüf doğruan halmz] millət başçlarna 
məlum edərək, haqqmzda olunan zü-

lümlərin rəni [aradan qaldrlmasn] rica 
edirəm.  

Tabaqçlar namndan:  
Məhəmmədəli (Tabaqç) 

Əsədullazadə 
 
 

SALYANDAN 
 
Paytaxtımzn sənəlik bayram      
Eylülün [sentyabrn] 15-də Azərbaycan 

Cümhuriyyətinin paytaxtı olan Bak şə-
hərinin bir sənəlik fəthi münasibətilə 
tamam dükan, bazar, rəsmi müəssisələr, 
məktəblər, cəmiyyətlər tətil etmiş idilər. 
Hər yerdə üçrəngli Azərbaycan bayrağ, 
“Yaşasn Azərbaycan, yaşasn Müsavat” 
cümlələri də böyük xətlə yazlb, mühüm 
üburgahlarda avizan olaraq ənzarinə ək-
səndaz idi [mühüm keçidlǝrdǝ, yollarda as-
laraq, nǝzǝrlǝrǝ çarpmaqda idi].  

Polis idarəsinin 100-ə qədər qarado-
voylar, kazaklar kəndi rəsmiyyətləri ilə 
və kamal-intizam və vüqar ilə, çalğ dəs-
təsi qabaqlarnda çala-çala şəhərin hər 
bir küçəsindən übur edirlərdi [keçirdilǝr]. 
İşbu sürura [şǝnliyǝ] böyük-kiçik iştirak 
etməkdə idi. Şəhərdə böyük izdiham var 
idi.  

Bəzi şəxslərin simasndan bir əlaimi-
təbəssüm [tǝbǝssüm ǝlamǝtlǝri], asari-mə-
həbbət, hissi-milli təbəllür edirdi [görü- 
nürdü]. Bəzisinin də o gündə şəhid olan-
larn ana-baclarn, qardaşn, ailəsini 
kəndi gözü önünə gətirib də, bir kir, bir 
düşüncə, heyrətəngiz [heyrǝtli] bir nəzər, 
məyusanə bir baxşla bihiss tamaşa edir-
lər. Bilaixtiyar [ixtiyarsz] ağlar, guya şəhid 
olanlarn ailəsi ilə müsibətlərində iştirak 
edǝrlər. Sonra şəhid olmuş türklərin isti-

 

rahəti-ruhlarndan ötrü rəsmi-ayini-ru-
hani icras əmələ gəlǝr.  

Müəssisə rəisləri, Bələdiyyə rəisi, “Mü-
savat” rqəsi, məktəb müdirləri, ruhani-
lər saat 10 radələrində məscidi-cameyə 
toplanarlar. Camaatdan rəislərimiz, riş-
sədlərimiz [ağsaqqallarmz], qeyrətmənd 
[qeyrətli] cavanlarmz və sairlər dəxi is-
bati-vücud [iştirak] edǝrlər. Əvvəlcə, mü-
əllimlərimizdən Mirzə Hüseyn Qasmi 
cənablar camaata xitabən:  

“Bu gün şəhid olan qəhrəman türk-
lərin fədakaranə olan şücaət və rəşa-
dətləri sayəsində fəth etdikləri işbu pay- 
taxtımz, şimdi qədrini bilib də var qüv- 
vəmizlə mühazə və müdaə etməyə ça-
lşalm. İslamiyyətin mazidəki [keçmişdǝ-
ki] parlaq günlərini, arslanlarn, tarix- 
lərdə, ələlxüsus bütün aləmə yenə tək-
rarən isbata qalxalm. Qara torpaqlarda 
yatmş türk qəhrəmanlarnn gözlərini 
nigarandan qurtarb da, onlarn qanl və 
yaral vücudlar rahat olsun” sözləri ilə 
xitam verǝr.  

Sonra, şəhər qazs minbərə çxb nitq 
irad edǝr [nitq söylǝyir]. Kəndi nitqində, 
islam daima qüvvət tapb payidar [ǝbǝdi] 
olacağ xüsusunda şər’ən [şǝriǝtǝ görǝ] 
isbat edǝr.  

“İslam bütün aləmdə nami-nik [yaxş 
ad] qazanb sonralar get-gedə zəif, xəstə, 
ən düşkün bir halda olduğu üçün Cəna-
bi-Haqq tərəndən möcüznümun olaraq 
[möcüzǝ göstǝrǝrǝk] kəndi türk-islam qo-
şunlarn şiri-jiyan [qzğn, kükrǝyǝn aslan] 
kimi Azərbaycan məmləkətinə göndərib, 
Azərbaycan müsəlmanlarn fəqri-zillət-
dən, künci-zülmatdan nicat və xilas et-
mǝkdǝ can-nisar oldular [canlarn qurban 
etdilǝr]. 

İnsan mərəz görməsə səhhətin, fəqr 

görməsə qəniliyin qədrini bilməz fəhva-
snca [mǝnasna uyğun olaraq], bizlər də qə-
dirşünas olub, heç bir anda onlar unut- 
mamalyz.” 

Sonra, şühədayi-vətən üçün Azərbay-
can Cümhuriyyətinin davam və bəqasna 
dualar edər, məclis xitama yetər.  

 
* * * 

 
Əhalimizin maarifə doğru hüsn-rəğ-

bəti get-gedə tərəqqi etməkdədir. Sabi-
qə nisbətən şagirdlər daha artıq məkati- 
bə [məktəblərə] toplanmaqdadr.  

İşbu sənə Salyan edadisi ehtiyat, birin-
ci, ikinci siniərinə bir çox ərizələr verilib 
qəbul edilməkdədir.  

Məsələn, bir sənədən bəri güşad edil-
miş əlifba şöbəsində 20 şagird olduğu 
halda, şimdi 40 nəfəri mütəcavizdir [keç-
mişdir].  

Kiçik təhiyyə [hazrlq] şöbəsində 25-
dən yuxar olmadğ təqdirdə, indi 60 şa-
gird təxmin edilir.  

Böyük təhiyyə şöbəsində 30 qədər 
şagird olub da, indi 55 nəfərə baliğdir [çat-
mşdr].  

Birinci sinifdə 20, yaxud 30 nəfər olub-
sa, indi 55 nəfər olacağ qətidir.  

Şu mülahizatla camaatımzda bir oya-
nqlq, maarifə bir məhəbbət, cəhalətlə 
mücadilə etmələri görülməkdədir.  

Hələ ibtidai məktəblərdə, ibtidai ünas 
[qzlar] məktəbində və qzlar rüşdiyyəsin-
də daha artıq şagird və şagird[ǝ]lər qə-
bul olunmaqdadr.  

Demək ki, hər kəs cəhlin zəhərini, 
qəət və bətalətin [süstlüyün, tǝnbǝlliyin] 
cəfasn dadb da, səhhət və nicat bul-
maqda, maarif nuru tərənə sürətlə yü-
rüməkdədir.  
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25 MİN RUBLƏ  
İANƏ VƏ TƏŞƏKKÜR 

 
Müdiri-möhtərəm əfəndi cənablar!  
Şu bir qaç sətirdən ibarət təşəkküra-

tımz mötəbər cəridənizin [qəzetinizin] 
bir guşəsində dərc etməyə müsaidə edə-
siniz.  

Tiisdə yaşayan İdilboyu [Volqaboyu] 
türklərinin Nəşri-Maarif Cəmiyyəti tərə-
ndən güşad olunmuş [açlmş] ali-ibtidai 
məktəbi dörd sənədən bəri davam edir-
di. Lakin bu təlim sənəsi gəlincə, məktə-
bin məsarini təmin xüsusunda Cəmiy- 
yət maddi müşkülata düçar olmuşdu ki, 
həman müşkülatı dəf və rəf etməkdən 
[aradan qaldrmaqdan] aciz qaldğ zaman 
Tiis Bələdiyyə İdarəsinə dəfələrcə mü-
raciətdə bulunmuşdusa da, məəttəəssüf 
[tǝǝssüf ki], fəqət rədd cavab almaqla böy-
lə əsəfnak [üzücü] vəziyyətin qarşsnda 
məbhut [çaşqn] qald.  

Hal böylə ikən, Cəmiyyət məktəbin 
davamn şübhəli, bəlkə də bir yerdən 
maddi yardm görülmədəyi təqdirdə qa-
panacağn yəqin bilib, Azərbaycan hö-
kuməti-aliyyəsindən [uca Azǝrbaycan hö- 
kumǝtindǝn] maddi müavinət tələb et-
məyi təhti-qərara alaraq, Rəisi-vükəla 
[Baş nazir] həzrətlərini bizzat [şǝxsǝn] gö-
rüb, əhval ərz etmək üçün nümayəndə-
sini göndərməyə məcbur oldu.  

Rəisi-vükəla həzrətləri və bütün He-
yəti-Vüzəra [Nazirlǝr Kabineti] ərzi-hal mə-
əlməmnuniyyə [mǝmnuniyyǝtlǝ] qəbul 
edərək, Tiis İdilboyu türklərinin Nəşri-
Maarif Cəmiyyəti məktəbi mənfəətinə 
iyirmi beş min (25.000) rublə ianə təyin 
buyurdular.  

Şöylə maarifpərvər millət və müşkül 
vəziyyətdə qalmş din həm qan qardaş-
larnn imdadna çalşan bir hökumət heç 
vaxt məhv və münqəriz olmaz [süqut et-
mǝz] və olmayacağna inanb, tanrmz-
dan Azərbaycan dövləti-aliyyəsinin ila- 
yövmül-qiyam [qiyamǝt gününǝ qǝdǝr] ya-
şamasn arzu, hümməti-alilərinə təşək-
kür ediriz.  

 
İdilboyu türklǝrinin nümayǝndǝsi 

Kamal Sübhanqulu 
 
 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Müdiri-möhtərəm! 
Azərbaycan hökumətinin Vükəla rəisi 

[Baş naziri] alicənab Nəsib bəy Yusifbəyli 
həzrətləri bu sentyabrn 11-ci günündə 
Qazax şəhərinə təşrif gətirdiyi zamanda 
iltifat edib Qazaxda yeni təşkil olunmuş 
Qadnlar Cəmiyyəti-Xeyriyyəsini ziyarət 
eylədi.  

Cəmiyyət tərəndən Badisəba xanm 
Köçərli Vükəla rəisinin qədəmini təbrik 
edib, Cəmiyyəti-Xeyriyyənin barəsində 
lazimeyi-məlumat verdi və ondan Cə-
miyyətə himayət və müavinət göstərmə-
yi rica etdi.  

Nəsib bəy cənablar Cəmiyyətin Qa-
zax kimi ufaq bir mərkəzdə təsis olun-
masn təbrik edib, onun hər qisim eh- 
tiyaclarn ödəməyi öhdələrinə götürdü 
və öz həmiyyət kisələrindən Cəmiyyəti-
Xeyriyyəyə üç min rublə ianə etdi.  

Qadnlar cəmiyyəti Nəsib bəy Yusif-
bəyli həzrətlərinə səmimi-qəlbdən öz 

 

rizaməndliyini izhar edir və həmçinin Ba-
k valisinin müavini C. xan Xoyskiyə Cə-
miyyətə ianə etdiyi min manatın riza- 
məndliyini elan edir.  

 
Əvəzi-sədr: Badisəba Köçərli  

20 sentyabr 1919  
Qazax  

 
 
 
 
 

ELANLAR  
 

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 
45, Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarn-
dan, nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 
vǝ 52-36.  

7406 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

10244 
  

Doktor  
Hac Fǝtulla Ağaǝlizadǝ  

Daxiliyyǝ vǝ canda olan mǝrǝzlǝrǝ vǝ 
hǝmçinin uşaqlara mǝxsus azarlara müalicǝ 
edir. Mǝrizlǝri [xǝstǝlǝri] hǝr gün sǝhǝr saat 
7-dǝn 10-adǝk vǝ axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk 
qǝbul edir. Adres: Şamax küçǝsindǝ 14 
nömrǝli evdǝ. Telefon 19-27.  

9016 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev  
Naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Hǝr 

gün sǝhǝr saat 8-dǝn 9-adǝk, axşam saat 4-
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dǝn 7-yǝdǝk. İçǝri şǝhǝr Bolşoy Minaretski 
küçǝ, nömrǝ 1. Bağn qarşsnda. Telefon 
nömrǝ 36-21.  

9051  
 

Diş hǝkimi  
Semyon Aronoviç Kaqan  
(18 il xarici mǝmlǝkǝtdǝ  

tǝcrübǝ almş) 
Tǝzǝ işlǝr vǝ yaxş materiallardan işlǝr 

qǝbul edilib hazrlanr. Qǝbul olunur sǝhǝr 
saat 9-dan 1-ǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 6-
yadǝk. Ünvan: Oserski küçǝ, nömrǝ 4, Niko-
layevski küçǝnin küncündǝn ikinci ev.  

9046 
 

Diş hǝkimi S. İ. Koblnitskaya  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, kauçuk vǝ qzl üzǝ-
rindǝ dişlǝr qayrr. Vorontsovski, nömrǝ 12, 
Poçtov küçǝnin küncündǝ. Telefon 22-17.  

9026 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir.  

Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    
7444 

 
Diş hǝkimi B. M. Şternin  

Voronsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinninin küncündǝ. Telefon nömrǝsi 48-15.  

Dişlǝrǝ müalicǝ olunub doldurulur, kau-
çuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr, 
dişlǝr ağrsz çǝkilir. Qǝbul olunur sǝhǝr saat 
9-dan 2-yǝdǝk, axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Qiymǝtlǝr münasibdir.  

9060   

Doktor Mustafa bəy Hacqasmov 
Mamalq və qadn naxoşluqlarn qəbul 

edir. Hər gün cümə günlǝrindən başqa saat 
4-dən 6-a qədər. Vorontsovski nömrə 17. Ka-
binə telefonu 34-78.  

9032  
 

Doktor  
Nikolay Mixayloviç Mdivani  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Daxili naxoşluqlar. Qǝbul edir hǝr gün 
sǝhǝr saat 8-10-dǝk, axşam saat 5-7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski 15, Qubernskinin 
küncündǝ. Telefon 6-78.  

9047 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Tǝzǝ işlǝr, qzl, kauçuk, platina üzǝrindǝ 

dişlǝr qayrlr. Qǝbul olunur saat 9-dan 2-
yǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Nikolayevski caddǝ 
21, Parlaman qarşsnda. Telefon 5-96.  

9056   
 

Diş hǝkimi Viraxobskaya 
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ dişlǝr qayrr. 
Voronsovski, nömrǝ 21. Gimnaziçeskinin 
küncündǝ.  

9022 
 

Xiromant  
Kitablar müǝlli: “Gizlini bilmǝk” vǝ “Xi-

romantiya tǝcrübǝsinin ǝsaslar” A. K. Xodu-
nov ancaq ǝllǝrin xǝttlǝri ilǝ insann xasiy- 
yǝtini, keçmişini, hal-hazrn vǝ gǝlǝcǝyini 
söylǝyir. Qǝbul edir hǝr gün saat 10-dan 4-
ǝdǝk. Katibdǝn xǝbǝr almaq vǝ yazlmaq 
olar. Ünvan: Mariinski küçǝ nömrǝ 18, Gim-
naziçeskinin küncündǝ.  

9093 
 
Bu gündǝn böylǝ ümum camaata elan 

eylǝyirǝm ki, bǝndǝ şirkǝti-“Etibar”da üzv 
deyilǝm vǝ iyun aynn 15-ndǝn bu vaxtadǝk 

 

hǝr kimin “Etibar” kantoruna iddias olmuş 
olsa, bir hǝftǝnin müddǝtindǝ xahiş edirǝm 
tǝşrif gǝtirib bǝndǝyǝ ittila versin. Nikola-
yevski küçǝdǝ öz dükanmda Krasilnikovlarn 
evindǝ. Mahmud Hacyev.  

11410  
 

Tiis şǝhǝrindǝ 
Şǝhǝrin müxtǝlif yerlǝrindǝ yaşamaq vǝ 

ticarǝt üçün hǝr qiymǝtǝ evlǝr tǝklif olunur. 
Bilmǝk istǝyǝnlǝr Bakda Birjevaya küçǝdǝ 7 
nömrǝli evdǝ Şelkovnikova müraciǝt etmǝ-
lidirlǝr. Telefon nömrǝ 20-29.  

11419 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
N. Melkumyan[s] 

Daxili, zöhrəvi, silis, “606” və “914” mü-
alicələrini qəbul edir hər gün səhər saat 8-
dən 12-yədək, axşam saat 4-dən 7-yədək.  

Ünvan: Voronsovski küçə, nömrə 9-11. 
Kolyubakinski küçənin küncündə. Telefon 
nömrə 34-34. 

 
Diş həkimi R. M. Altman  

Gəlib və qəbul edir naxoşlar gündüz saat 
8 - 2-yədək, axşam saat 4 - 7-yədək. Mü-
səlman xanmlar üçün əlahiddə qəbul olu-
nan otaq. Adres: Şamaxinka, ev nömrə 20.  
Aptekin qarşsnda.  

11417  
 

Azərbaycan Dövlət Bank 
Qorçakovski küçədə  

214 nömrəli evdə  
Bu sentyabr aynn 30-dan etibarən açlr. 

Bank qərardad mövcibincə [qǝrardada ǝsasǝn] 
izn verilən bütün müamilatı [ǝmǝliyyatlar] 
icra edir.  

T-270 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

İttihad mǝdrǝsǝsindǝ ǝza mǝclisi  
sǝh. 526. “hǝzrǝti-seyyidüş-şühǝda (s. 

ǝ.)”: şǝhidlǝrin rǝhbǝri, başçs (Allahn 
salam onun üzǝrinǝ olsun). Mǝhǝmmǝd 
peyğǝmbǝrin miladi tǝqvimlǝ 680-ci ildǝ 
Kǝrbǝla çölündǝ qǝtlǝ yetirilǝn nǝvǝsi 
Hüseyn nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 526. “İclas saat 12-dǝ açlr.”: 
qǝzetdǝ “12-dǝ” yerinǝ “21-dǝ” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 530. “Peti Parizyen” [Le Petit 
Parisien]: Parisdǝ 1876-1944-cü illǝrdǝ nǝşr 
edilǝn gündǝlik fransz qǝzeti. 

“Transvaal” (yaxud Cǝnubi Afrika Res-
publikas): XIX ǝsrin ikinci yars vǝ XX ǝsrin 
ǝvvǝllǝrindǝ Afrikann cǝnubunda mövcud 
olmuş müstǝqil dövlǝt. 

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 531. “Yumanite”: ǝsas Parisdǝ 
1904-cü ildǝ qoyulmuş gündǝlik kommunist 
qǝzeti “L’Humanite” nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Türküstan ǝhval  

sǝh. 531. “Kobozev; Koluzayev”: bu 
soyadlar “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ tǝhrif edil-
mişdir. 

“feldfebel”: bǝzi ölkǝlǝrin ordularnda 
aşağ zabit heyǝtindǝ hǝrbi rütbǝ.  

 
İran işlǝri  

sǝh. 532. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Jurnal de Deba”: 1789-1944-cü illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
qǝzet. 
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Dağstanda qiyam  
sǝh. 533. “Svyatoy Krest”: Rusiyann 

Stavropol diyarndak Budyonnovsk şǝhǝri 
1921-ci ilǝ qǝdǝr bu ad daşmşdr. 

“Tazǝşǝhǝr”: Krasnovodsk (indiki Türk-
mǝnbaş) şǝhǝrinin bǝzi mǝnbǝlǝrdǝki ad. 

“Teymurxanşura”: İndiki Buynaksk şǝhǝ-
ri. Rusiya Federasiyasnn tǝrkibindǝ Dağs-
tan Respublikas Buynaksk rayonunun 
inzibati mǝrkǝzi. Əsas XIX ǝsrdǝ qoyulan 
şǝhǝrin ad 1922-ci ildǝ dǝyişdirilǝrǝk Buy-
naksk olmuşdur. 

 
Ermǝni Cümhuriyyǝtindǝ  

sǝh. 535. “kisǝyi”: çox nazik, şǝffaf parça 
növü; ǝsasǝn pǝrdǝ hazrlamaqda istifadǝ 
edilir. 

sǝh. 536. “M. B.”: bu imza Mirabbas 
Mirbağrzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Gün doğmadan  

mǝşimeyi-şǝbdǝn nǝlǝr doğar 
sǝh. 537. “Gün doğmadan mǝşimeyi-

şǝbdǝn nǝlǝr doğar”: “Gün doğmadan gecǝ-
nin bǝtnindǝn nǝlǝr doğular”. Əslindǝ xalq 
mǝsǝli olan vǝ ǝksǝr hallarda sadǝlǝşdirilmiş 
şǝkildǝ “gün doğmadan nǝlǝr doğar” kimi 
işlǝnǝn bu ifadǝni XVIII ǝsrin divan şairi 
Krml Rǝhmi bir qǝzǝlindǝ “Gün doğmadan 
mǝşimeyi-şǝbdǝn nǝlǝr doğar” kimi işlǝt-
mişdir. Xüsusilǝ XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ Azǝr-
baycan ziyallar arasnda çox mǝşhur olan 
türk şairi Toq Fikrǝt dǝ bir şeirindǝ  eyni 
misraya yer vermişdir.  

sǝh. 538. “Mǝn bir türkǝm, dinim, cinsim 
uludur”: misra türk şairi Mǝhmǝd Əmin Yur-
daqulundur.  

“Fitrǝt dǝyişǝr sanma! Bu qan yenǝ o 
qandr.”: misra türk şairi Namiq Kamalndr.  

 
Doktor olsaydm  

sǝh. 540. “klubda …larn onu gözlǝdiyini 
söylǝyǝrǝk”: qǝzetdǝ belǝdir.  

“hǝqqülqǝdǝm”: xǝstǝnin üstünǝ gedǝn 
hǝkimǝ verilǝn zǝhmǝt haqq. 

Salyandan  
sǝh. 544. “heyrǝtǝngiz [heyrǝtli] bir 

nǝzǝr”: güman ki, “hǝsrǝtǝngiz [hǝsrǝtli] bir 
nǝzǝr” olmal idi; qǝzetdǝ “heyrǝtǝngiz bir 
nǝzǝr” getmişdir.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Abaşidze, Mǝhǝmmǝd bǝy (yaxud Mǝm-
mǝd Abaşidze; Sancaqbǝyzadǝ; 1873-1937): 
Gürcüstann ictimai-siyasi xadimi, publisist 
vǝ yazç. Müsǝlman gürcülǝr icmasnn lid-
eri, “İslam Gürcüstan” qǝzetinin redaktoru 
olmuşdur. 1937-ci ildǝ güllǝlǝnmişdir. 67, 
388 

Abbas (Gǝncǝli Abbas). 275 
Abbas Haşm oğlu: Binǝqǝdi kǝndi sakini. 

359 
Abbas Sǝhhǝt: bax. Sǝhhǝt, Abbas. 
Abbasov: aktyor. 122 
Abbasov: Qazax qǝzasnn rǝisi olmuşdur. 

16 
Abbasov, Hacağa: bax. Abbaszadǝ, 

Hacağa. 
Abbasov, Hǝmid: Bak sakini. 146 
Abbaszadǝ, Abbas (Mizǝ Abbas; yaxud A. 

Mollazadǝ; 1870-1920): Azǝrbaycanl peda-
qoq vǝ folklorşünas. Azǝrbaycan mǝktǝblǝri 
üçün dǝrsliklǝr qǝlǝmǝ almşdr. Bǝzi ǝsǝr-
lǝrindǝ “A. Mollazadǝ” imzasndan istifadǝ 
etmişdir. Gǝncǝ Müsǝlman Xeyriyyǝ Cǝmiy-
yǝtinin vǝ Gǝncǝ Türk Müǝllimlǝri İttifaqnn 
üzvü olmuşdur. 119 

Abbaszadǝ, Əlihǝsǝn: Bak sakini. 145 
Abbaszadǝ, Hacağa (yaxud Hacağa Ab-

basov; 1888-1975): Azǝrbaycan aktyoru; 
Bak Kǝndçilǝr İttifaqnn sǝdri. 128, 154, 353 

Abdullayev, Süleyman. 197 
Abdullazadǝ, İbrahim bǝy: İçǝrişǝhǝr 

Qǝssablar Tǝşkilatınn sǝdri olmuşdur. 303 
Abdullazadǝ, Mirǝhmǝd Mirabutalb 

oğlu (Hac Mirabutalb oğlu). 337 
Abidin Əlǝsgǝr oğlu (Molla Abidin Molla 

Əlǝsgǝr oğlu): Qazax qǝzasnn Hatǝmağal 
kǝndinin mollas olmuşdur. 207 

Abidinzadǝ, Yaqub: Bak Neft Cǝmiyyǝti 
fǝhlǝlǝrinin nümayǝndǝsi olmuşdur. 70 

Abramyans, Arşak. 492 

Abuzǝrov, İsgǝndǝr (Hac İsgǝndǝr): Bak 
sakini. 16 

Afşarski, Teymurçin xan: Azǝrbaycann 
tǝyyarǝçi zabiti. 196 

Ağa: bax. Mirmǝhǝmmǝd (Ağa). 
Ağabǝy Ağakişi oğlu: “Müsavat”n Türkan 

şöbǝsinin mühasibi olmuşdur. 279 
Ağabǝyov, Rza bǝy (1894-1961): Göyçay-

da anadan olmuş, Moskvada hüquq tǝhsili 
almşdr. Göyçaydan Azǝrbaycan Cümhuriy-
yǝti Parlamentinǝ seçilmiş, “Müsavat” 
fraksiyasnn üzvü olmuşdur. 369, 370, 371 

Ağabǝyov, Sadq bǝy (yaxud Mǝhǝmmǝd 
Sadiq Ağabǝyzadǝ; 1865-1944): Azǝrbayca-
nn general-mayoru. Sankt-Peterburqda 
hǝrbi mǝktǝbi, eyni zamanda Şǝrq Dillǝri İn-
stitutunu bitirmişdir. Azǝrbaycan Parlamen-
tinin üzvü, Daxili İşlǝr nazirinin müavini 
olmuşdur. Cümhuriyyǝtin süqutunda sonra 
mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 346 

Ağacəlil: Bak sakini. 15 
Ağadadaşzadǝ, Süleyman: Bak sakini. 

145 
Ağaǝlizadǝ, Axund Ağa (1871-1954): 

Azǝrbaycann dini xadimi. 1918-1920-ci illǝr-
dǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin, 1944-1954-
cü illǝrdǝ Qafqaz müsǝlmanlarnn şeyxülis- 
lam olmuşdur. 50, 207, 240, 249, 471, 498 

Ağaǝlizadǝ, Hac Fǝtulla Hac Mǝhǝm-
mǝdcavad oğlu (1878 - ?): Azǝrbaycanl 
hǝkim. Kazan Universitetinin Tibb fakültǝsini 
bitirmişdir. Bak Şǝhǝr Dumasnn üzvü 
olmuşdur. 18, 45, 72, 98, 124, 150, 175, 201, 
254, 281, 307, 332, 360, 385, 412, 439, 465, 
493, 521, 547 

Ağakǝrim: Hac Pirverdi mǝscidinin 
nümayǝndǝsi olmuşdur. 146 

Ağakişibǝyov, Sǝlim bǝy: Quba qǝza rǝi-
sinin (qaimmǝqamnn) müavini olmuşdur. 
488 
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